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sorozatos íllésefceia liészral fel az ország 
'és saemzeíiségüsik kérdéseiiaelí meg®Mására 
í Tíe&óís JLí^os, a képniselijház alehi&ke,'nyilatkozik a Világosságnak

Az elhangzott királyi trónbeszéd és a képviselőház válsszfelira- 
tának nyilvánosságra kerülése fokozott mértékben a képviselőház uj 
ülésszaka felé fordította az ország figyelmét. Mindenki tisztában 
van azzal, hogy ez az ülésszak nemcsak továbbviszi az előző ülés
szakok munkáját, hanem egész sor nagyjelentőségű reform megvaló
sításával elmőlyiti, kiszélesíti és tökéletesíti azt. Egészen természe
tes, hogy ezek a reformok s általában demokratikus képviselő
házunk munkája épp olyan mértékben érintik az ittélő magyarsá
got, mint az ország többi alattvalóját, hiszen az ország detnoltra- 
tikus rendszerének teljesítése jellegzetes nemzetiségi 
megoldásának további tökéletesítését is jelenti.

Ö.M -$ a -Höcvldék kirdéset.azonosak

Az ittélő magyarság már ezért is büszkeséggel tekint maga
választotta képviselői munkája felé. Mig földműveseink, ipari mun
kásaink, iparosaink, kereskedőink és értelmiségi dolgozóink termelő 
munkájukkal kapcsolódnak be az ország újjáépítésébe, képviselőink 
a törvényhozás munkájában játszanak jelentős szerepet. Parlamenti 
csoportunk huszonnyolc képviselő vei, a képviselőház egyik alelnöki
vel és egyik titkárával folyik be a törvényhozásba s nem kívülről, 
nem csupán támogatva a többi demokratikus pártok és képviselők 
munkáját, hanem belülről, cselekv ő részesként szól bele az ország 

kérdéseink ügyeinek s ennek keretében nemzetiségünk ügyeinek intézésébe.

KOLOZSVÁR. — Lapunk mun-i 
katársa néhány perces beszélge
tést folytatott Takáts Lajos dr. 
képviselővel, a MNSz parlamenti 
csoportjának vezetőjével, akit az 
elmúlt héten választottak meg a 
képviselőház egyik uj alelnökének. 
Parlamenti csoportunk munkatér
véről érdeklődtünk.

! — A képviselőház uj ülésszaka
iban — mondotta Takáts Lajos dr. 
%— főterekvésünk, hogy csopor- 
jfunk' munkáját még eredményesek 
jbé tegyük és munkaképességét fo
drozzuk. Ennek érdekében napon
kint megbeszéléseket tartunk és 
sorozatos üléseken vitatjuk meg 
'azokat a kérdéseket, amelyek egy
felől az ország közéletét, másfelől 
inemzetiségünket érintik. Különös 
gondot fordítunk ama gazdasági 
kérdések feldolgozására,, amelyek 

' túlnyomó többségében magyar la
kosságú vármegyéinkkel kapcsola
tosan merülnek fel. Ezeket a kér
déseket szeretnek beállítani az 
ország gazdasági életébe és az or
szág gazdasági helyreállítására 
vonatkozó tervekbe.
I — Különösen fontos ebből ■ a 
■szempontból a Székelyföld. Szám? 
talán olyan kérdés vetődik fel a 
Székelyfölddel kapcsolatban, amely 
nemcsak a székelység, de az egész 
^ország általános gazdasági fellen
dítése tekintetében is különösképp 
[nagyfontosságuak. Hogy mást ne 
.említsek, ilyen a még mindig ki
aknázatlan székelyföldi természeti 
kincsek és az ezzel kapcsolatos 

1 iparosítás kérdése, továbbá a szé- 
•é^elyföMi vasút oly régóta esedá- 
.>A?es megépítés®. Jellegzetes szé-

? elyföldi kérdésnek látszik ezen- 
g.k vül a népfölösleg kitel építésé 

egfelelő helyre, amit a telepítési 
’ rérdés végleges rendelésekor ki-

; ónunk megoldani.
— Meg kell említenem — foly-’ 

tatta Takáts Lajos dr. —, hogy a 
nyár folyamán egy román képvi
selőcsoport járta vég’g a móevidé- 
,ket. Visszatérésük után megtar
tott közös megbeszélésünkön meg- 
ájlnpitetluk, hepțy a Mócvidók és 
a Székelyföld kérdései majdnem 
azonosak. A 'megoldásnak is azo
nos formában kell tehát bekövet
kezni. Román képvisel-) testvé
reinkkel elhatároztuk, hogy köz-'ís 
programot dolgozunk ki a két 
szoros jellegű vidék azonos kér
déseinek feldolgozására és közös 
akcióval igyekszünk azok meg
oldására síelni.

i — Ezek általában azok a kér
dések, amelyekre parlamenti cso
portunk vállalkozik és felkészül. 
A tervszerű munka érdekében a 
különböző kérdéscsoportok tanul
ni ányozá sá r;i munka c.sopor I. oka l 
alakítottunk. Ez annál is köny- 
nyebben ment, mert parlamenti 
csoportunk összetétele ebből a 
szempontból nagyon jó. A külön- 
Idíző társadalmi rétegek és foglal-

tapasztalat közvetlenségével és tató volt mindannyiunk számára, 
nyíltságával szólhatnák hozzá és • ' ---- • ’
gyakorlati javaslatokat tehetnek.

— Tartott-e már képviselő
csoportunk ilyen megbeszéléseket? 
— kérdezzük.

KÉPVISELŐINK FOKOZOT- 
T.1BB SZERVEZETI MUN
KÁRA VÁLLALKOZNAK

— Amióta a képviselőház uj 
ülésszaka megkezdődött, azóta na
ponkénti megbeszéléseken vitattuk 
meg a bel- és külpolitikai helyze
tet, továbbá mindazon kérdéseket, 
amelyek ag uj ülésszakban felve
tődnek, vagy amelyeket magunk 
kívánunk felvetni. Képviselőink ál-, 
tálában komolysággal és felelős’ 
seggel vitatják meg a felmerült 
kérdéseket. Egyik utóbbi alkalom
mal többek között a stabilizációval 
kapcsolatos problémákat és tenni
valókat vitattuk meg, politikai, 
gazdaságpolitikai és tudományos 
szempontból. Rendkívül megnyug’

hogy ezeket az igen nagyjelentő- \ 
ségü és bonyolult kérdéseket h>:t : 
földműves képviselőnk az egészsé
ges népi gondolkozás és a gyakor- ■ 
lati tapasztalat alapján gyakorlati I 
szempontokból világította meg.

— Milyen hatással volt képvise- 1 
lőinkre az uj .ülésszak megnyitása 
előtt a nép között'eltöltött egyhó- , 
napi idő? —■ kérdezzük tovább. i 
' — Képviselőink a választóik kö
zül felfokozott munkakedvvel tér
tek vissza — feleli Takáts Lajos 
dr. — Ma a? eddiginél is fokozot
tabb mértékben a Magyar Népi 
Szövetség és a nép munkásainak 
tekintik magukat,' annyira- hogy 
önként határozták el, hogy a par
lamenti ülésszak : közötti szabad 
napokat elsősorban szervezeti mun
kával töltik el, minden lehetőséget 
felhasználva népi szervezetünk 
megerősítésére és népünk szolgá
latára.

— A rendszeresebb munkát se" 
giti elő az is, hogy a Magyar Népi 
Szövetség központja Bukarestben 
uj székházat kapott és ebben kép
viselőcsoportunk is megfelelő he
lyiséghez jut. így a tervbevett 
munkát az eddiginél sokkal job
ban tudja lebonyolítani,

— Hangsúlyoznom kell itt is — 
említette meg ezzel kapcsolatban 
Takáts dr., — hogy csoportunk és 
ctz egyes képviselők, csakis olyan 
ügyekben járnák el, amelyeket 
szervezeteink terjesztenek fel. 
Ezért felhívjuk népünket, hogy 
egyéni kérésekkel ne ostromolják 
képviselőinket, hanem a maguk 
érdekében is forduljanak közvetle
nül az illetékes helyi szervezet
hez, amely megfelelő formában és 
véleményezésekkel ellátva a MNSz 
központ ügyrendje szerint továb
bítja azokat. Ellenkező esetben az 
egyéni kérdést visszaküldjük az il
letékes helyi szervezethez vélcmé-

nyezésre, ami az ügy késedelmes 
elintézését jelenti.

A MAGYAR ÉS ROMÁN
FÖLDMÜVESKÉPVISE- 
LÖK SZOROS BARÁT
SÁGA

~ Milyen a viszony parlamenti 
csoportunk és a többi demokrati
kus pártok képviselői között ? — ■ 
tesszük fel a kérdést.

— Parlamenti csoportunk a fö~ • 
vőben még szorosabb kapcsolato
kat kiván kiépíteni a többi haladó 
demokrata parlamenti csoporttal- 
Képviselőink — különösen földmű
ves képviselőink — egészen meleg 
barátságot kötöttek a román föld
műves képviselőkkel és a jövőben 
ezt a kapcsolatot, még mélyíteni 
akarjuk. ,

Végezetül Takáts Lajost aképví" 
selőház alelnökjégéről és az alel" 
nők szerepéről kérdezzük.

—- A Magyar Népi Szövetség az 
elmúlt ülészakban egy titkárral 
volt képviselve a képviselőház ve
zetőségében. Ez évben az egyik al
elnöki tisztséget is megkaptuk a 
titkárság mellé, igy még fokozot
tabb módon vehetünk részt a kép
viselőház munkájában. A ház sza" 
bályzata szerint a képviselőhöz 
üléseit az elnök és az alelnökök 
rendre vezetik le s igy természete
sen a képviselőháznak számtalan 
olyan illése lesz, amelyen a Ma
gyar Népi Szövetség képviseleté’ 
ben megválasztott alelnök irányít
ja a gyűlés menetét-

Búcsúzóul Takáts Lajos dr. kép
viselőházi alelnök még megemlíti» 
hogy parlamenti csoportunk ezév- 
ben is szakbizottságokat jelölt ki 
a szakminisztériumokkal való kap
csolat fenntartására és elmélyíté
sére. A minisztériumokkal elinté
zendő kérdéseket ezek a szakbi
zottságok végzik a csoport közös 
ülésén hozott határozatoknak meg
felelően.

Mezfigazdaságl kSrddseftrSI 'tárgyaltak; képvSselklRk' a • szakmtBlsztérZuísókfcan
a pénzügyi, gazdasági és közellá
tási feladatokat amelyek helyes 
megvilágítását a MNSz tagjai a 
parlamenti képviselőtől várják.

Szakács János, Nagy Tibor dr- 
és” BákcSi Ádám dr. MNSz-képvi- 
selők felkeresték a közelláfásügyi 
minisztert és a vágatási tilalomra

BUKAREST. — A Magyar Né
pi Szövetség parlamenti csoportja 
a törvényhozási szünet alatt is 
szorgalmasan tevékenykedk. A 
csoport feldolgozta az időszerű po
litikai és gazdaság; kérdéseket- 
alapvetően tanulmányozta a pénz- 
rögzités kérdését, valamint azokat

vonatkozó rendeletről részletesebb 
tájékoztatást kértek. A miniszter 
kijelentette, hogy a juhok és 
szarvasmarhák adásvételi és levá
gást tilalma csak a vágóállatokra 
vonatkozik, tehát az iffás és te
nyészállatok vétele és eladása to
vábbra is szabad..

Megszokott Mikola jczyk9

u lengyelpar&sstpárt fobbsssárnyának ve&étőfe

VARSÓ. — A varsói rádió kö
zölte, hogy Mikolajczyk, a lengyel 
parasztpárt jobboldali szárnyának 
a vezetője, nyolc más személlyel 
együt eltűnt a fővárosból.

Mikolajczykot szerdára távirati" 
lag Poznanba hívták, súlyos beteg 
édesanyjához. Csütörtökön kellett 
volna visszatérnie. Poznanba nem 
érkezett meg s útnak indulása óta 
nyoma veszett

Eltűnésének a hírével kapcsolat
ban a lengyel parasztpárt alelnö- 
kc kijelentette, hogy Mikolajczyk 
nyolc társával elhagyta az orszá' 
got. A lengyel parasztpárt nehány 
nap előtt Varsóban tartott kong
resszusán több mint száz vidéki 
kerület, küldöttjei Mikolajczyknak a

pártból való kizárását követelték a hirdetőiről és szembeszegezte

mínuszul

Ez a képviselőcsoport eljárt az 
INCOOP vezetőségénél is és meg
sürgette a beszolgáltatások ellen
értékének kifizetését a gazdák ré
szére. Az INCOOP vezetői szerint 
a kifizetések késéséért a megyei 
federálék a felelősek, mert az 
INCOOP-központ, amint a beszol
gáltatott gabonamennyiségekről a 
kimutatást megkapta, az ellenérté
ket azonnal a federálék rendelke
zésére bocsájtja- A cséplési ellen
őrök fizetésének folyósításához a 
megyefőnökök előterjesztése szük
séges és ennek alapján a megyei 
federálék fizetik ki az összeget.

Antal Dániel, Nánási János dr. 
és Tóth Géza képviselők felkeres
ték Savulcscu Traian földmüve’és- 

_________ - ; ► 
a°magyar földművesek jogos, tele
pülési és földigénylését. A minisz
ter kijelentette, hogy nem feledke
zett meg a magyar földművesek 
jogos igényeiről és a telepítések 
során azokat kielégítő módon ren
dezi. Ehhez a munkához kérte a 
MNSz támogatását és . segítségét 
is, amit a magyar képviselők meg
ígértek-________________ /1i

A részes művelés mog/ifűnteté- 
...... __ i rendeletét egyes
helyeken a gazdák félreértették es 
ezért a képviselők-hivat nlos értel
mezést kértek n minisztertől- S.i- 
Milcscu miniszter r.ininf.-itott a 
rendeletnek arra a lehetőségére, 
hogy bár a földe1. részes miivclés- 
re kiadni nem leint, a tulajdonos- 
ha a szó ni.isi-vet és: munkáin'n,cat. 
elvégezte, vagy pénzért másokkal 
elvégeztette. »’m)kat'í.'ör.s<:r/ef n/a- 
kithaf é-, ennek a kőzo'-'egnck n 
fagj.’i folytathat.iá',, tovább a me
zőgazda',ági munkálatok d. I’cr- 
-ncs’c'-'sen ez rr.ak a szántóföl
dekre mualkortk cs »icm a kaszá
lókra is.

azzal a megokol ássál, hogy a Párt, ezzel a szovjet kormány politika- ügyi minisztert s kifejtették előtte 
jobboldalt szárnyának a ‘ _____
magatartásával súlyosan sérti a 
földműves lakosság érdekeit.. A 
híradások megállapítják, hogy a 
jelek szerint Mikolajczyk repülő
gépen hagyta el Lengyelországot, 
külföldi segítséggel.

LONDON. — Angol lapjelcnté- 
sek szerint a megszökött Mikolaj- 
czyk lengyel paraszlpárti vezér 
Londonba tart. A „Times" azt ir
ja, hogy Mikojajczykot valószínű
leg azt késztette távozásra, hogy 
közte és pártjának a balszárnya 
között mind mélyebbé vált a 
kotlák.

Simcs pi’van áh’sm a 
ameiy fenyegetné Amerikái

MOSZKVA. — A szovjet rádió gyalusa alkalmával 
ismertette Mnnuilszki ukrán ki- szódét.

vezetője jában megnyilvánuló békefilozó- 
fiát Emlékeztetett arra, hogy a 
fegyveres béke elméletét annak
idején a német imperializmus szó
szólói hirdették. Ismeretes, hogy 
ez az elmélet mindig támadó há
borúra ösztönözte hirdetőit. Ami
kor amerikai kormánykörök ezzel 
az elmélettel aJtárják igazolni há
borús készülődéseiket. Tulajdon
képpen az ebben rejlő háborús ve
szélyt titkolják el s önvédelem 
ürügyével próbálják leplezni fogy- sőre vonatkozó 
verkczé.si versenyüket

Nincs olyan állam a világon,, 
amely fenyegetné Amerika területi 
épséigét, függetlenségét és bizton
ságát — állapította meg Ma- 
nuilszki, majd hangoztatta: — 
Ezzel ellentétben igen «ok olyan 
ország van a világ különböző 
pontjain, amelynek a nemzeti, 
politikai és gazdasági függetlensé
gét az amerikai nagytőkés mono- 
póliuniok fenyegetik. A Szovjet
unió népei azonban nem azért, bar

ién, hogy más világuralomra tő-

O*

mondott be

im? Aií’áimk o!v;in szörmicsésSitó- küldöttnek az ENSz politikai bi-' Mnnuilszkl beszédében lerántet- coltnk a német ímpcrfnlúmus cl-
'«Ion v„»’n'ik kénviselve ho-v miit- zottságába.n a háborús uszít ássál ta a leplet a fegyeres béke es a len, hogy jnn« vilnguríijomra<!«» Ö^cJ kérdéshez a személyi kapcsolata szovjet javaslat tár, háború örök törvéwwcrüaécénck rők váltják íol NmctorszagoL



* r“ 
/

*V,X
/ bV/T 
A* ÁAt ( UTUNK

K
♦ ♦

uj számában: K

GAÁL GÁBOR:
A valóság és az irodalom

KOLOZSVÁR. — Kedves kis ol- zolj még egyet, hozzá hasonlót, de 
-i. i kisebbet. S megvan a kis „ó“ betű.

Egyszerre tanultad meg mind a 
kettőt. Nem úgy, mint régen, mi
kor annyit jártál már iskolába- 
hogy meg is untad egy kicsit s 
még sose tudtad becsületesen leírni 
a kis húgod nevét: Olga. Mikor 
ezzel is megvagy, azt mondja me
gint a tanító bácsi: no, most vedd 
a kis ó betűt, sétáltasd meg a 
naggyal. Igen ám, de nincs neki 
se keze, se lába. Márpedig a kis 
ó betű könnyen eltéved a nagy 
mellől. Fogod magad és rajzolsz 
neki jobb felől egy kezet s ezzel 
megtanultad, hogyan kell a betű
ket összefűzni, hogy ne fusson 
egyik erre, másik arra. Ha ezt. 
megtanultad, úgy fűzöd a betűket 
egymás mellé, mint Olga nénéd a 
nyakbavaló gyöngyöt.

De menjünk csak tovább. Már 
most felhívom a figyelmedet vala
mire. Bizonyára láttál már olyan 
levelet, amit falusi emberek írtak- 
A betűk akkorák voltak, mint egy 
töltött veréb feje s a lustaságtól 
egyik erre dőlt, a másik meg 
amarra- Olyanok, mint a szegény 
jobbágyok. Alázatosak és görbék. 
És a mellett kacskaringósak, de 
olyanok, hogy ember legyen,, aki 
szépen megrajzolja. Az uj köny
ved betűi egyenesek, mint a gyer
tyaszál. És egyszerűek, mint a 
munkásasszonyok- Nincs rajtuk ci
coma, meg mindenféle felesleges 
kaeskaringó. Figyeld csak meg.

Vasó. A megszólítás kicsúszott a 
számon s most jut eszembe, hogy 
te még nem is vagy olvasó, hiszen 
eltévedsz a betűk nagy és titokza
tos rengetegében- Amíg ezt a hi
bát helyreütöd, kérd meg édes
anyádat, olvassa fel neked a mi 
közös barangolásunk történetét és 
tanulságait, az uj ábécés könyved 
betüren getegében.

Merész dolog ám as ilyesmi. 
Sokféle csodabogarat lát az em
ber s hirtelenében azt se tudja, 
mit kezdjen velük, olyan furcsák 
és kacagnivalók. Ha megvetted 
már az ábécés könyvet, kukkints 
bele s nézd meg mit látsz az első 
oldalon. Legfelül hegyek vannak 
s a hegyekről kanyargós ut jő le
felé. Az utón furcsa figurák jön*  
nek. szépen sorjába s akkora ha
suk van. mint egy-egy bankárnak. 
Fejük is van, lábuk is van. S nem 
beszélgetnek, hanem ketyegnek. 
Ha kezedbe veszed a ceruzádat, 
könnyűszerrel lerajzolhatod őket. 
Aztán fogod a bicskád és levagdo- 
sod a fejét, a lábát mindahánynak. 
S tudod-e mi marad belőlük? 
Olyan ébresztő óra-forma, amilyen 
édesapádnak is van, hogy felkölt*  
se, ha reggel a g-'árba kell men
nie.

Tudod-e mi lesz ebből a vek
kerből? ,,ó“ betű. Nagy ,,Ő“ betű. 
Mikor ezt tudod, azt mondja ne
ked a tanító bácsi: no most raj*

Meglásd, eljön az idő, 
a mi hazánkban is lesz 

Talán éppen a te

ritson el.
mikor 
gyermekvasút.
kisfiad lesz a mozdonyvezető..,

Egy messzi boldog országba lá
togatunk el. Oda, hol a hozzád 
hasonló gyermekek álmai meg
valósultak. Hogy nálunk még 
nincs ilyesmi, az téged ne szomo-

gyermefcrasuí
Moszkva szélén csinos épület áll. Rajta ez a felírás: „Kis Déli 

Vasút—Parkállomás".
Sárga szerelvény fut be az ál lomásra. A mozdony ablakából 

tízéves fiú kandikál elő: Zsivoțov, ö a mozdonyvezető. A tízéves 
Zsivotov tapasztalt mozdonyvezető • Legalább százszor tette meg az 
utat a park és aa erdő között mozdonyával. A szolgálatot teljesítő 
vasutasok mind gyermekek. Az utasok is azok. Ez a gyermekek vas
útvonala.

Tyerentyij Hohlovék megkérték az édesapjukat, hogy létesítse
nek számukra is vosutvonalaí. A gyermekek kérését teljesítették a 
felnőttek- Szabadidejében sokezer ember dolgozott önként, hogy a 
gyermekek óhaja beteljesedjék.

Több mint négyszáz csöppség tanulta meg a forgalmi szolgálat 
minden ágát. Sohasem koccantották össze a vonatokat. A gyermek*  
vasúton vonatösszeütközs nem fordult elő. A várótermekben a szép 
padokon ott üldögélnek az utasok. Ezek is gyermekek- A felnőttek 
pedig gyönyörködnek a gyermeki kéz munkájában. Figyelik a kiesik 
pontos munkáját.

A fiatal vasutasok többsége el határozta, hogy a középiskola el
végzése után beiratkoznak a vasúti főiskolára és közlekedésügyi 
mérnökök Learnek.

Most félbeszakítjuk a barango
lást. Holnap reggel folytatod a tar 
nitó bácsival-

(— Ö
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„És áttlépte a küszöböt* 6 
ma eate at Állami Magyar Saiakásbm 

(Kafsák-bemtitatc.)

BÁNYAI LÁSZLÓ:
Kisebbség, nemzeti hon 

polgár.

CSEHI GYULA:
Szemlér Ferenc uj könyvéről

KECSKÉS JÓZSEF:
Kiépítés és nem leépítés 

a tanügyben.

is látunk s annak a malacnak az 
a tulajdonsága, hogy ha meglátja 
kezedben a ceruzát, ijedtében el
kezd röfögni s addig röfög, amig 
ő betű lesz belőle, «Erre tudom, 
azt mondja édesanyád: nem árta
na, ha az újságban minden ő be
tűből kövér malac lenne.

íme, itt tovább egy falura buk
kanunk. De tudod'e, milyen fa
lura? Itt a gyermekek nem úgy 
olvasnak, hogy fa-lu, hanem azt 
mondják ügyesen és egyszerre: 
falu- Nem szótagolnak Ezért van 
az, hogy ha verset mondanak, 
nem törik össze a szép magyar 
nyelvet

De most már aztán sűrű erdőbe 
jutottunk. Itt vannak az olvasmá
nyok. Hallgasd meg, mit mond az 
egyik:

Kassák Lajosnak, a szűkszavú nagy magyar költőnek legelső színpadi müve 
ez a különösen fanyar-zamat», pompástükrü kamarajátéka, amelyben az elmúlt 
évtizedek avult, áporodott, fullasztó légkörű, szűk látókörbe gubancolódott kis
polgári társadalmának megdöbbentően igaz képét mutatja be.

Az egyetemes emberi indulatok és életérzések két egymással örök harcban álló 
ellenpólusa magasodik átfogó erejű társadalmi problémává ebben az izzóan drá
mai légkörű alkotásában: a kicsinyes, konvencionális, földhözragadt és lelki gúzsba 
kötő családi megkötöttség hagyománya a lélek és az egyéniség szárnyalni vágyó, 
megtisztult útra induló, családi korlátokat széttörő szabadság-eszméjével.

A hatalmas emberábrázoló művészettel felépített alakok mindegyike izig- 
■vérig eleven valósága a régi társadalmi-berendezkedés. kispolgári világának, akik 
közül a nagy egyetemes probléma: a szülői zsarnokság és a bénító béklyókból 
szabadulni sóvárgó fiatal izzó akarat a két főalakban: a zsarnok apában és a csa
lád legfiatalabb tagjában, a tizenhét éves gtmnázista leányban csúcsosodik forrón 
drámaivá.

A darabot Kőműves Pfagy Lajos rendezte, a díszleteket Szakács György 
tervezte.

Könnyen megtanulod őket. Kér
dezd meg édesanyádat, milyen 
furcsa szertartással tanult ő an
nak idején a régi tankönyvéből. 
Ha «A**  betűt tanult, a mellét kel
lett űtögesse. Ha „k“ betűt, akkor 
az ádámcsutkáját, ha >,v“ betűt, 
akkor körbe kellett futkorászní az 
udvart, közbe pöfékelni s egyre 
mondani, hogy: v, v, v-

Ez mind szép dolog, te sem un*  
nád, csak az volt a hibája, hogy 
mikor négy 'betű kerül egymás 
mellé, azt se tudod, miț csinálj a 
kezeddel, meg a lábaddal, meg az 
ujjaiddal- a könyököddel, meg az 
ádámcsutka ddaL

Ha tovább lapozunk, hegyesfülü 
kutyát látunk, aki a holdat ugat
ja, fülünkbe csiripolnak a fecskék, 
akik szép sorjában tollászkodnak 
a telefondróton. De kövér malacot

Písíífse és a pénz
Pistikének 5 lejt adott édesapj a, hogy cigarettát hozzon. Négy

cigarettát kapott. A boltosnak 20 bánit vissza kellett volna adnia, 
de nem volt aprópénze- . .

Pistike nem hagyta ott a 20 bánit, mert tudta, hogy sok kicsi 
sokra megy. Aztán az apjától is hallotta, j hogy semmiért sem sza
bad többet fizetni a megengedett áron felül, mert ezzel nyomoru- 

, Ságba döntheti a dolgozó emberek ezreit. Éppen ezért azt mondotta 
a boltosnak, Írja fel, hogy tartozik neki 20 bánival.

Pistikének igaza volt. Sok kicsi sokra ment, mert édesapjának 
mindennap vett cigaretát és a boltos mindennap elmaradt 20 báni
val. Édesanyjának nevenapja alkal mával összeszámlálták az elma
radt 20 banikat- Száz lej lett a sok elmaradt 20 bániból- mert a 

■ nagybátyjának is ő vásárolta meg napi négy cigarettáját.
Pistike szép szövetet vásárolt édesanyjának. Édesanyja nagyon 

boldog volt, hogy fia megbecsüli a pénzt.

Kipp-kopp . .. Megvan! Gyi, te Sárga! 
Hajthatod már a vásárba.

De lássuk, mi van a szomszéd
ban. Nagy zsívajgás, meg minden' 
féle gyerckhang. Egyik azt mond
ja :

Mi szeretnék lenni?
Tüzel patkó, kalapács, 
in vagyok a kis kovács. 
Kipp-kopp,.. kalapálok, 
napestig én meg nem állok, 
íáj a Sárgának a lábai 
Awxpatkót ütök tájáé

De van ám közöttük egy csizma
dia is- ön oki legnagyobb a hangja.

Ide hallgass, atyámfia, 
íln vagyok a csizmadia/ 
Kolozsvári nagy vásáron 
rámás csizmát én kínálom. 
Ki megveszi, meg nem bánja, 
a világon nincsen párja.

No, most vigyázz- olyasmi J:<‘- 
vetkezik, amiről scfcat álmodtál.

KOLOZSVÁR. — A Bolyai Tu
dományegyetem tanári kara és 
ifjúsága szombaton . délután bú
csúzott el a budapesti egyetemre 
távozó Zolnai LéLa professzortól 
A kitűnő Szellemtörténész emberi 
és tudósi arcát Jancsó Elemér dr. 
rajzolta meg. Búcsúbeszédében 
megemlítette azokat a fejlődési ál
lomásokat, amelyek Zolnay Béla 
munkásságát kiteljesitették-

— Akitől ma búcsúzunk — 
mondotta —, azt Kolozsvár nevel*  
țe. A piarista gimnázium érettségi 
bizonyítványával vágott neki a vi
lágnak, hogy itthon szerzett alap
jait az európai szellem gócpont
jaiban éphse teljessé. Először Bu
dapesten. a haladószellemü Eöt
vös kollégiumban, majd külföldön. 
Münchenben, Berlinben és Párizs
ban tanult Első nagy tanulmá
nyát Mikes Kelemenről irta. Az 
első világháború utáni években a 
magyar szellemi élet élén haladva- 
egyik megalapítója és kiváló kép
viselője lett aa uj-arcu szellcmior 
ténetnek. Kitűnő könyvei a haladó 
magyar tudomány legjavát adják 
(Magyar Biedcrmeyer. Mngy.u 
Janzenislák. stb.)

A hitlerizmus sötét korszakában 
a szabadságharcos II. Rákóczi Fe
renc életének és harcának megraj
zolásával tiltakozott a népei el*  
nyomatása ellen. Könyve nemcsak 
tudomány, hanem politikai tett is.

Zolnai Béla minden sorával a 
szellem szabadságára?: hirdetője 
volt. Novét az Utunk olvasói ia is
merik Garázda Péter név alatt 
«L Szellcmas ««hóival szellemtör-

téneti tájékozódásunkat s az 
együttélő román és magyar nép 
baráti megbékélését szolgálta.

— Arra kérjük Zolnai Bélát — 
fejezte be búcsúbeszédét Jancsó 
Elemér —, képviselje Budapesten 
is a Bolyai Tudományegyetem 
szellemét, amely megtaláltatta fia
talságunkkal a demokratikus élet
berendezkedés, a népek örök béké
je felé vezető utat (—)

Szabad ifjiiság
Budapesti lapok írják, hogy a 

magyar fővárosban novemberben p 
megnyílik az Ifjúság Színháza. A 
kezdeményező Gobbi Hilda szerint 
nemcsak arról van szó, hogy Nagy- 
budapest tanulóifjúságának saját 
színháza lesz, hanem arról is, hogy 
a szinház gondos tervszerűséggel 
közönséget nevel magának, arra 
törekedve, hogy ez a közönség fel
nőtt korában ne csak szeresse, ha
nem életszükségletének is érezze a 
művészi mondanivalóju színházat. 
A műsorterven színmüvek, kisope
rák, operettek, sőt filmek szere
pelnek.

)

Szilágysomlyó MNSz-ífjusíga a fel-' 
nőtt szervezettel közösen, járási nagy
gyűlés keretében határozta el, hogy a 
helybeli Demokrata Zsidó Népközösség
gel együtt és minden ellentét kiküszöbö- 

1 lésével akar dolgozni a jövőben. A gyö*  
lést járási szervezeti értekezlet követte, 
melyen résztvettek a város demokra
tikus pártjainak képviselői is. Utána ha
talmas nagygyűlés zajlott le a Sztalin-té*  
ren. ahol mintegy ezer főnyi tömeg élőt» 
Czikó Lőrincz képviselő mondott beszé-

■ det. Koszti G. István, a MNSz-ifjusdg 
központi kiküldöttje a MNSz munkájá
ról, az ifjúság tudatos és öntudatlan el. 
lényégéiről beszélt. A nagygyűlés után a 
város magyar ifjúsága a román ifjuslg- 
gal közösen baráti hangulatú szüreti mu
latságot rendezett.

*
Bukarest MNSz-ifjusága a mű

kedvelés terén tűnik ki. Alig va» 
már darab, • amit ne játszottak 
volna. Talán ennek tulajdonítható, 
hogy az egyes előadások között 
olytrn végtelenül nagy az értékbeli 
különbség.

•
A nagyváradi MNSz-ifjus'ág fiúik is 

leányok számára a város minden herüle" 
tében önképzőköröket szervezett. Ezen*  
kívül vállalta két szegénysorsu falusi fiú 
mesterségre való taníttatását. Motorkezelő 

[ tanfolyamot is indított nemrégen. A tan- 
'• folyamon leányok is résztvesznek s a 

nagyszámú jelentkezésre való tekintettel
■ valószínűleg meg kell majd ismételni.
1 ♦

Kolozsváron az V. kerület ifjúsága kü
lönböző munkacsoportokba tömörülve in. 

1 dított versenyt nemrégen. Az egyik cso
port például Ady nevét viseli .és Ady 
Endre-ünnepélyre készülődik. A József 

’ Attila-csoport József Attila emlékének
■ megünneplésére készülődik változatos -
■ műsorral. A falujáró csoport a környező 

falvakba fog nemsokára kimenni.

---- ii......... - ........

ELVESZTETT
jókedvét visszanyerheti, ha eljön a Magyar Népi 
Szövetség Kolozsvári Szervezetének második

folyó hó 30-án este fél 7 órakor a Farkas-utcai 
székházba.

KÖZ EMUKÖDNEK:
Kolozsvári Koncert Szalonzenekar, a MNSz „Törekvés”A

dalárdája, a „Victoria**  Szövetkezet 3zavalókóru9a, Fekete 
Mihály, az Állami Magyar Szinház tagja, Szabó Márta (ének). 
Szabó Mária (szavalat), Buzogány Janó (furulyázás és magán 
jelenet), Lakatos Ferenc (hegedű), Topán Lulu és Szabgray 

Zoltán Kodály „Toborzóját**  táncolják.

Zongorán kísér: P. Braun Ilonka. Konferál; Nagy Elek
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a szervezésének élén
KOLOZSVÁR. _ Mindvégig lelkes tette meg titkári jelentését, részletesen 

-érdeklődés közepette zajlott le vasárnap 
délelőtt a Magyar Népi Szövetség Ko
lozsvár városi évi tisztújító közgyűlése. 
,A harmadik felelősségteljes munkában el
töltött esztendő elvégzett eredményeinek 
(felmutatása után az uj vezetőség tett 
Imost már határozott Ígéretet, hogy jövő 
íévi munkájával biztosítja az eddig poli- 
.tikni és mindenekelőtt gazdasági téren 
tiért eredményeket s teljes odaadással ki
van résztvenrri az ors?ág demokratikus 
-építő munkájában.

Az elnöki megnyitó után Nagy Tibor 
országgyűlési képviselő, volt elnök a Ma
gyar Népi Szövetség tevékenységét is
mertette s leszegezte azokat az irányelve, 
két, amelyeket a MNSz-nek továbbra is 
'magáévá kell tennie. Hangsúlyozta an- 
®ak az elhatározásnak előnyét, amely a 
jznagyar szövetkezeteket bekapcsolta a ro
mán szövetkezeti hálózatba és ezáltal tel
jes egyetértés jegyében biztosította a szö- 
țsetkezetek tovább; eredményes, munkáját, 
i — Hogy a magyarságnak milyen sze- 
ijsepe lesz az államvezetésben — mondot
ta Nagy Tibor —, az attól függ, hogy 
6 demokratikus építésben milyen munkát 
fváilal. Hogy milyen következményekkel 
Jár az, ha távolmarad és elzárkózik, azt 
történelmi múltúnk eléggé megmutatta.

—. Amilyen mértékben segíti az ittélő 
^magyarság a demokráciát, olyan mérték
ében fognak a magyar dolgozó tömegeink 
érvénye sülni az uj, demokratikus életben.

Nagy Tibor beszéde után Péter Béla

gedenségőre & szabadságára törekvők tá
borát. Hangsúlyozta, hogy nekünk, itt
élő magyaroknak a második táborban 
van a helyünk. A békeszerető és békét 
akaró népek oldalán kell küzdenünk a 
népek szabadságáért és függetlenségéért. 
Ezt a munkát azonban csak akkor vé
gezhetjük el maradéktalanul, ba a soraink
ban meghúzódó ellenséges erőkkel végle
gesen leszámolunk s egyidejűleg hatható
san sésztveszOsik. a demokrácia megszilár
dításában és az ország uJjKpitésében.

Az idők őzben ülésező intézőbizottság 
ezután jelentette a közgyűlésnek, hogy a 
következő évre a MNSz kolozsvári elnö
kévé Dán Istvánt, alánokévá Lukács 
Mihály hóstáti földművest és Poár Lili 

munkást jelölte ki, amit a közgyűlés ki
törő lelkesedéssel vett tudomásul.

Dán István elnök rövid beszédben vá
zolta a Magyar Népi Seövetsfg munka
programját.

— Az uj vezetőségnek befelé való kö
telessége, hogy ne csak megszervezze a 
magyarságot, hanem tartalommal töltse 
meg a kereteket s átnevelje a magyar 
népi tömegeket — jelentette ki. — A ma
gyarságot ugyanakkor mozgósítani kell 
az újjáépítésben való fokozott részvétel
re, a demokrácia megvédésére és további 
kiteljesítésére.

A sok gyakorlati ötlettől gazdag 
munkatervhez Dán István a magyar nép 
támogatását kérte, amit a közgyűlés lel
kes hangulatban Ígért meg.

ismettetve az elmúlt év munkáját, a szer 
vezet helyzeté: és a legsürgősebb tenniva
lókat. Külön kiemelte a nőbizottság tevé
kenységét, amely áldozatos munkával se
gítette a hazatérő hadifoglyokat s sza- 
báczati és román nyelvtanfolyamokat ve
zetett.

A titkári jelentés után a közgyűlés 
Jelölőbizottságot küldött ki az uj tiszti
karra vonatkozó jelölés megejtésére.

A jelölés alapján a közgyűlés egyhan
gúlag és nagy lelkesedéssel az atáErbí 21 
ragu intézőbizottságot választotta meg: 
Dán István, Lukács Mihály földész, Paór 
LíK színésznő, Péter Béla munkás, Víz
hányó Endre dr. tisztviselő, Friistűk lse-____ ,
ván tisztviselő, Kiss István mérnök, Kiss színművésznőt, titkárrá pedig Péter Béla 
Gergclyné munkásnő, Móesi László 
egyetemi hallgató. Székely Dávid Gyula 
újságíró, Tor dai Győzőné munkásnő, Torr 
Károly, a „Victoria" szövetkezet igaz
gatója, Benkő Géza kisiparom , Amirat 
Aladár dr. ügyvéd, Demeter János dr. 
egyetemi tanár, Vencel Atndrás kisiparos, 
Bálint József postaalkalmazott, Széli 
Gergely munkás, Kiss Károlyné földész- 
asszony, Csákányovszky Károly kisipa
ros, Berger Adolf postatisztviselő.

Mig az uj intézőbizottság a végrehaj
tóbizottság megválasztására elvonult, 
Gáli Kálmán központi szervezőbizott
sági tag tartott külpolitikai beszámolót, 
ismertetve a világban ma egymással 
szembenálló erőket — az imperialista bí
boros uszítok és a békére, a népek füg-

a

A

Oda
Nagy Sztalioi Alkotmányhoz

Irta a százesztendős Dzsambui ka
zahsztáni népéneket.

Szállj, dalom, szállj a falvainkon át. 
Sztyeppe, figyeld vén Dzsambui bárd szavát.

Hejh, átéltem én már törvényt százat is
;— Tőlük görbült meg vá Ham s hátam is — 
Gyászt hoztak mind: holdunkra, csillagunkra, 
Száz sötét barázdát kom or homlokunkra, 
Sós könnyeket és véres verejtéket 
Téged ér e vád, éh Allah s Abláj Kán 
S téged, t® szörnyű cár, te véres Nikoláj.

Törvény volt: vidd el anyától gyermekét, 
Üldözd és irtsd ki a munka emberét, 
Piacra vidd a lányt, akár az állatot 
S kifosszad, szétverd a békés sátrakot. 
így 
ÉS

dagadt nagyra sok gőgös bej hasa 
tört ránk a halál, ezer kard vasa.

Szállj, dalom, szállj a 
Sztyeppe, figyeld vén

falvainkon át. 
Dzsambui bárd szavát.

ösvényről nafey útra lel áz ember:Kis
Patakok vizétől végtelen a tenger. 
Ma izzó acél a sok, sok holt salak;
A te szavad dörgik a boltíves falak. 
Boldogság immár, ha világra jősz 
Gyermek, unoka, ki szépen nagyranősz. 

zeng az ének: 
még a vének.

A kolhozokban dal száll, 
Ily szépet nem hallottak

Dobbanj hát, > dobom 
Sztyeppe, figyeld vén

sok kolhozfalun át, 
Dzsambui bárd szavát.

Fiatal jogász beszél a Szovjetunióról és arról, 
mit lát itthon

— A szovjet polgár a munkának él — 
magyarázza —, tudatában van annak, 
hogy joga van a munkához és érzi.hogy 
ez nemcsak joga, de kötelessége is. Az 
ötéves tervnek dolgozik. A munkában ez 
a jelszavuk: „Sokat, nagyot, gyorsan.!. ..

KOLOZSVÁR. — Néhány napja tért 
haza hadifogságból. Vékony, magas, szö- 
késhaju fiatalember. Hét éve végezte a 
jogot. Amikor kikerült az életbe, magával 
ragadta a háború sodra. Behívták kato
nának s csakhamar a fronton volt. ,

. A háború befejezése előtt esett fog- Ezt nem hangoztatják, nem állapították 
ságba. Amikor a fogolyvonat csattogó 
'kerekei lefékeztek, messze járt szülőföld
ül, a Don-medcnce egyik újjáépülő 
■ ipartelepén volt. Onnan Cserepovezbe 
'került, Moszkvától 6oo kilométerre, 
északra.

Sokat látott, sokát tapasztalt s a lá
tottak felett gondolkozott.

Dr. Kovács Istvánnak hívják, a volt 
Király-utcában lakik, a Bánffy-féle ház
iban. Kicsi, sötét, hideg, < 
albérleti szobában.

Dr. Kovács István jogász, volt hadi-
Jfogoly, élményeiről beszél:
i —, A Dón-medencében nem végeztünk
ffeikai munkát. Tisztitáborban voltam, 
-különleges elbirálásban részesültünk. 1946 
ijanuárjában vittek át Cserepovezbe, ahol 
(magunk kértük, hogy munkára osszanak 
fbe. Erdőt irtottunk, utat javítottunk. 
(Alkalmam volt megismerni és megbecsülni 
‘a fizikai munkát. Voltam, foltozó szabó 
is, majd mint értelmiségi, a tábor egyik 

. szellemi irányítója lettem. Volt műkedvelő 
’ gárdánk, ének- és zenekarunk. „Házunk maradni. Pedig a keretek : 

táján" cimmel előadássorozatot indítót- Nem tud különbséget tenni 
tank. Nyulászati, gyümölcs- és zöldség
kertészeti, háziipari előadásokat tartot
tunk. „Békehajó" címmel revüt állítot
tunk össze, amiben a román, magyar 
osztrák és német hadifoglyok, akik egy 
táborban voltunk, bemutattuk aépdalain- 
kat és népi táncainkat.

JOGÉLET A SZOVJETUNIÓBAN

A volt hadifogoly hosszú lépésekkel 
méri a szobát...

— Mint jogászember, bizonyára érdek
lődött a szovjet joggyakorlat iránt? — 
kérdezzük.

Cigarettára gyújt, mélyen lewivja a 
füstöt, utána válaszol:

_  Erre a kérdésre nem tudok kimerítő 
választ adni. A szovjet joggyakorlat egé
szen sajáfes, ami természetes következ
ménye a köztulajdon kiszélesedésének. A 
bíróságok — tudomásom szerint — két 
jogászból és egy munkásból állanak. Mun
kaügyekben, munlc.lfegyclmi kérdésekben 
különleges munkásbiróságok döntenek. A 
népnek nagy szerepe van a szovjet igaz
ságszolgáltatásban. Börtön, a mi értelme
zésünkben, a Szovjetunióban nincs. Mun- 
katáborok vannak, ahol a rabok hidat 
építenek, erdőt irtanak, ártci liléteket r.«a- 
pnlnak le, tehát alkalmuk -an a társada
lom hasznos tagjaivá válniok.

Megcseréljük a beszéd fonalát. Az oj- 
i.ícpi’A munkáról beszélgetünk.

„SOKAT. NAGYOT, GYOR
SAN!. ..."

A volt hadifogoly abbahagyja a 'i-
\ t-iláj*.

meg igy, de ez érződik ki cselekedeteik
ből. Életviszonyaik, különösen északon és 
a nagyvárosokban, fejlettebbek, mim a 
miénk. Előbb a gyárakat építik újjá és 
csak azok után a lakásokat. A magasszin- 
vonlu élet főfeltétele a jó kereset, a ke
reseté pedig a jó munkaalkalom.

— Mit lát itthon?
— Ezt nem lehet szavakban összefog

lalni. Arról nem beszélek, hogy magyar 
cigarettafüstös , egyetemünk van, arról sem, hogy ma- 

gyarnevü utcák vannak a városban. Uj 
eletet találtam itthon, csak értelmiségünk 
egy része nem változott. Úgy tapaszta
lom, inry-Wik, nem találja meg helyét 
az uj rendben. Sok emberrel beszéltem 
már itthon és sokan óva intettek attól, 
hogy tevékenyen belekapcsolódjam ebbe 
az uj életbe. Értelmiségünk általában még 
nem eléggé érett. Sokan szűk látókörű 
gondolkozásmódjukkal nem tudják fel
mérni azt, hogy a mult végleg eltűnt. Ér
telmiségünk nagyrésze nem fedezte fel 
hivatását. Középosztály, polgárság akar

zött. Nem fogja fel az átalakulást, 
felelősséggel tartozik ...

AZ ÉRTELMISÉG SZEREPE
Uj cigarettára gyújt s felöltőt dob há

tára. A szobában hideg van.
___ Felelősséggel tartozik az értelmiség 

— folytatja —, mert betiiterjesztő, gyó
gyító, vagy alkotó hivatását a nép szol
gálatába kell állítania. Visszavonuló ma
gatartásával önmagának s a nagy közös
ségnek is árt. Az alkotó művész és író, a 
gyógyító orvos, a szerkesztő mérnök szak
tudását, tehetségét itthon nem állítja 
olyan mértékben a nép szolgálatiba, mint 
ahogyan az a Szovjetunióban történik. 
Nem akarja felfogni, hogy igenis és 
csakis a demokratikus, szociális állam
rendszer értékeli és becsüli meg munká
ját. A Szovjetunióban az értelmiségnek 
nagy szerepe van. Olyan megbecsülésben 
részesülnek, amilyen talán elképzelhetet
len másutt a világon.

Dr. Kovács István volt hadifogoly 
magára veszi az eddig panyókéioa vetett 
kabátot. Kalapot vesz kezébe, szinte jelzi, 
hogy vege n beszélgetésnek. Dolga van.

Együtt lépünk ki a napsugaras ufcárn. 
Meg néhány lépést teszünk egyíítr, még 
néhány szót szól. Arról, hogy hogyan 
látja a hazatért hadifogoly a romániai 
magyarság életét:

— A kormány nemzetiségi peJitikájá- 
nak — mondja — mint tapasztaltam, 
hatalmas eredményei vannak. Vannak 
még kívánnivalók is, de ezt nemcsak a 
mavvimk mondj^’r. h.'.ü.m "gy látom, 
rrtuaj á| in cl ismét , Különös hatással

el

volt rám, hogy amikor hazajöttem és je
lentkeztem a, rendőrségen, magyarul be
széltek velem. A tisztviselő nem ismerte 
jól nyelvünket, de nagy igyekezettel még 
is törte. A másik dolog, ami megkapott, 
hogy végre minálunk is megszűntek az 
urivilágbeli kasztok s közelebb kerül egy
máshoz a munkás, a paraszt és az ér
telmiség is. sz. gy.

ö. népem add, hogy ihle t s értelem 
Eredjen Teled, mig zeng igy énekem 
A Nagy Szovjettörvényrő 1, én kis énekem. 
Ó, gyöngéd e törvény, ám erő is, mely fűt 
Jégországban és sztyeppén, mindenütt. 
Dalol szivedben, ott nő nagyra, nagyra, 
Mint ifjú pálma napos, szép tavaszba-’ 
Élő törvény! Lapjai védn tít, óvnak, 
Dicsőséget hoznak minden dolgozónak 
E Szovjethazában, s a szív szavával szólnak.

Mnnka —• Győzelem hiv: jöjj, dalolj hát vélem
Én népem arról, ki ott halad az élen:
Sztálint daloljad, millió szív nagyját, 
Drága testvérünk, népem s népek Atyját.

Fordította: LÁSZLÓ BÉLA

Romásaia wj kereskedelmi 

SKeraodésí köt Magyarország 

Közvetlen tárgyalások folynak a Román és a Magyar Nemzeti Bank között
BUKAREST. — Annak a kor

mányzási munkatervnek megvaló
sítására, amely szériát Románia 
kimélyíti gazdasági és kereskedel
mi kapcsolatait a külföldi álla
mokkal, az uj szovjet—román ke
reskedelmi szerződés megkötésére 
Moszkvába küldendő román gaz-, 
dasági bizottság tárgyalásáivál

egyidejűleg előkészítő tárgyalások 
folytak az utóbbi napokbanel Ro- 
mánia és Magyarország közötti uj 
kereskedelmi szerződés megköté
sére vonatkozóan is.

Tárgyalások kezdődnek október 
29-én a Komán Jegybank és a 
Magyar Nemzeti Bank megbízottai

•ai

között is Bukarestben. A Magyar 
Nemzeti Bank megbízottai Beko 
Géza, a Magyar Nemzeti Bank 
kormányzójának vezetésével már 
megérkeztek Bukarestbe. A tár-, 
gyalások a Jegybankok között 
román—magyar fizetési 
ménv megkötésére vonatkoznak.

egyez

peBa&űgyi főfelügyelő elismerte

sz fâlhr -
OveSefMfe a vssszaáSésí Hszívpsqíők eltávoíiSását

KOLOZSVÁR. — A kofozsvárj 
adósérelmekkel foglalkozó cik
keink nyomán Peturt Traian, az uj 
tartományi pénzügyi főfelügyelő

tiv hibákat a törv&njjnyujtotla le' 
helöségek szerint mi magunk or
vosoljuk, azokat, amelyek a mi- 

felügyelő niszléwm hatáskörébe tartoznak, 

dast személyes közben járásunkkal, 
és sürgetésünkkel biztosítjuk.

— Mindenki meg- kell értse 
azonban azt. hogy a stabilizáló 
megvédése érdekében magasabbak 
az adókivetések, mint eddig' de mi 
is tudjuk azt, hogy csak'azt a<ló'-- 
hatjuk erősebben, a!:i bírja.

— Megszüntetjük azonban az 
előgvdet 1 ínségeket azáltal, hogy 
helyrehozzuk ay, adókivetésciator 
elkövetett hibákat. A kivetése.'; 
igazságosak kell hogy h gyenek. 
Az a gyorsaság rfWfivtfl az elköve
tett hibáiéit helyrehozzuk' a sírd' 
mezeitek megelégedésére fog s7-'’1' 
gálnt. Ezért, kéi-jiik mindazokat, 
akiket sérelem ért, hogy őrizzek 
meg ióakarafti mcgcrfAsükcl-

—- Aw nfírtAércínmk gyors orvos
lása érdekében Kolozsváron négy 

es mvexivsc«s un.ir «/. ■”'■■■ tulófclh-bbczcsi Inzoits.rgot letcst-
na állam 4jr odminisztra- teltünk, mdyckiv k [ngjal a Invatn-

tóttá, hogy indokoltak a panaszok. 
Magához kérette munkatársun
kat és ax alábbi nyilatkozatot 
adta:

A- rövid idő miésto a Kojozs-
tartomArryi pénzügyi hivatal élén 
állok, igen sok elégedetlenséget 
tapasz,faltam az adókivetésekkel 
kapcsolatban. Lakjak is irt ezek
ről.

— Meg kell állapittmom, hogy 
nincsen riadalomra ok. mert úgy 
magam, mint a helyi adóügyi 
szervek <te igazságosság alapján 
akaranfa'rtotgazni. Arra fogunk tö
rekedni — és birjns vagyok, hogy 
sikerrel—. tévedé
seket cs hibátíá, .taté^yek törtei' 
/cfe micLöUlrkáhrrrhaitiké Termé
szetes az. hogy Kolozsváron, ahol 
10 ezer adózó Var), történtek hibák 
és tévedések, akár az adózó- nkár

jós pénzügyi tisztviselőkön cs egy 
hívatásos bírón kívül a kereske
dők és az iparosok megbízottai is. 
A fellebbviteli bizottságok szak
mánként működnek.

- - Remélem, hogy ezek a bizott
ságok. összetételük által orvosolni 
tudjak n .sérelmeket s egyetértés
ben és őszinte együttműködéssel 
Inlyesbitik az elkövetett hibákat, 
Ca'.an Gheorghe, a kolozsvári 
pénz-’i/í y.’gazga t óság főnök c, ) í> 
púnk útién arra kéri a sérelem ért 
kereskedőkéi és iparosokat, hogy 
jo(;(,s iH!tw;ttik'k'>l Hzcmchi'-ícH 
kcTr^í’k /<'/, mert minden lehetőt 
elkövet a panaszok- megszűnteié- 
sere.

A dcmokr’Jikus vezető tisztvise
lők tehát megnyugtató ígéret*-*  
leltek. Reméljük, orvosolják is a 
hibákat. De hogy hasonló tévede- 
sclc. amelyek a kolozsvári adózta
tások során felmerültek, ne for- 
dnManak elő- követesük a súlyo
son hibázó fiszdviselők ellen meg
torló int 'zkedésck alkalmazását-



FeHsoficották, eltemették és mégis el S,
Kivott Séftdarházi Frigyes halott edssapjs?
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Ehnultak azok az idők...
— Életbevágóan fontos, hogy azonnal utazhassunk — panaszol

ta tanácskérőén szombat este egy budapesti ur és felesége kolozs
vári barátjának — és nem adnak jegyet, amig nem kapunk féregte- 
lení'csi igazolványt- Mit tehetnénk?

Az idő későre járt, már tizenegy óra is elmúlt. Hivatalos idő 
csak hétfőn van. Az utazás rendkívül fontos. Végül is — nem sok 
reménnyel — mind a hárman elindultak a városi főorvosi hivatal
hoz’ hátha . . . mégis . . ,

A csöngetésre szemmelláthatólag álmából felzavart férfi nyitott 
ajtót, aki mikor megtudta miről van szó> minden további nélkül 
megvizsgálta az utazni akarókat és kiadta a szükséges igazolást.

A távozásnál a budapesti ur azzal, hogy mégis csak tartozik 
valamivel az éjszakai zavarásért, ötszáz lejjel akarta honorálni ezt 
a szívességet’ ami egyáltalán nem volt hivatalos kötelessége a tiszt
viselőnek.

— Kérem — utasította vissza a felajánlott pénzt felháborodottan 
c tisztviselő —. azok az idők már elmúltak, hogy pénzt fogadjunk 
el hivatali kötelességünk közben végzett munkánkért. Demokráciánk 
hivatalai a népért vannak és igy mi, tisztviselők is. Ha fontos az 
ügy és jelen esetben az volt, akkor nem számit, hogy éjjel van vagy 
nappal.

A budapesti vendégek a legjobb véleménnyel ültek vonatra és 
minden késedelem nélkül elutazhattak.

A tisztiorvosi hivatal demokratikus gondolkozása. előzékeny 
'tisztviselőjének neve: Anastu titkár ... z (—hn )

DRÁGÁBBAN árulta a szalon
nát Jakabovics .Jenő marosvásár
helyi mészáros, akinek a lakásán 
40 kiló szalonnát, 37 kiló szappant 
ős 14 kiló szódát találtak elrejtve. 
Az uzsorabiróság 4 hónapi fog ■ 

- házra ítélte.
AZ ERDÉLY RÉSZI MÉHÉSZ EGYE

SÉ LET vándorgyűlését szerdán, október 

zp-in délután y órakor Várady Béla Vö

rös Hadsereg (volt Magyar)-utca 32 szám 

alatti kaptárkészitő műhelyében tartja 

meg. A részvétel díjtalan. Vendégeket 

szívesen látnak.

KITOLONCOLTAK az ország 
más vidékéről üzérkedési célból az 
aradi piacra özönlött vásárlókat. 
Több mint 200 idegen vásárlót ál
lítottak elő a legutóbbi piaci ellen 
őrzés során. Elkobozták tőlük a 
táncolásra vásárolt árukat, sze
mélyazonossági igazolványukba 
beírták, hegy ,>üzér“ és figyelmez
tették öltét, hogy újabb előállítás
kor letartóztatják és átadják őket 
íz uzsoi’ab:rőságnak.

33 MÁZSA BURGONYÁT koboztak 

V Moise Mihai szatmári zöldségkereske- 

ntől, aki uzsoraáron árult. -Az árdrágító 

rtskedő megszökött. Körözik.

A. TŰZIFA kedvezményes vas
itarifáját. amelyet október 15-én 

lejárt, a -CFR vezérigazgatósága 
november 15-ig meghosszabbította.

KINEVEZTÉK AZ EGYETEM ELSŐ 

NÖDÉKÁNJAT. A nemzetnevelésügyi 

miniszter a kolozsvári Ferdinánd király 

pgyetem bölcsészeti karának dákánjává 

iRaluca Ripan egyetemi tanárt nevezte 

'ki. Raluca Ripan az első nődékán romá

niai egyetemen.

TISZTEK LEHETNEK AZ 
ALTISZTEKBŐL, a hadügy-

min tsz tórium legújabb rendelet e 
szerint. A jelenleg tényleges szol
gálatot teljesítő’ továbbszolgáló 
altisztek beiratkozhatnak a tisz
ti iskolába és annak sikeres el- 
végzése után tiszti rangot kap
nak. A beiratkozó altiszt- élet
kora legfeljebb 25 év lehet. Az 
altisztek tisztekké történő elő
léptetése a demokratikus rend
szer értékes vívmánya.
AZ ERDÉLYI NÉPI KÁRPÁT 

EGYESÜLET értesíti tagjait, hogy no
vember i-én meglátogatja az egyesület 
halottainak sírjait. Gyülekezés délután 2 

órakor az egyesület helyiségében.
HALÁLOS VASÚTI BALESET 

történt a kolozsnagyida—tekei 
vasútvonalon. Ohioran Teodor Me- 
zőakna községi lakos a mozgásban 
lévő vonaton egyik kocsiból át 
akart menni a másikba. Lezuhant 
a kerekek alá és olyan súlyos sé
rüléseket szenvedett, hogy a te
ltei állami kórházba való beszállí
tás után meghalt. A vizsgálat 
folyik.

ALKALMAZOTTAT csak az Országos 
Szakszervezeti Tanács hozzájárulásával 
lehet felvenni. Az Országos Szakszervezeti 
Tanács utasította az összes szakszerveze
teket, kisérjék figyelemmel, ha valame
lyik vállalatnál üresedés történt és ezt 
azonnal jelentsék az Országos Szakszer
veti Tanács mellett működő elhelyező 
bizottsággal.

. RADIOS Gyula Fraternati-ut- 
cai vendéglős pincéjében, a fa
rakás mögött 6 hordó bort rejtett 
el. Az árut nem jelentette be és a 
pénzügyőrség.kijátszásával akarta 
forgalomba hozni. Letartóztatták, 
áruját elkobozták.

KOLOZSVÁR, — Sándorjai 
György jómódú gazda ember volt 
Szováton. Közel 200 hold földet 
müveit meg s meg volt mindene, 
amit csak kívánt: szép felesége, 
okos gyermeke.

Évekkel ezelőtt az asszony meg
halt s az öreg Sándorházi, ki sze
rette a nőket, felszabadult a hit
vesi kantár alól, a fiatal menyecs
kéknek késett udvarolni. Roha
mosan fogyott a pénze, s ugyan
úgy birtoka is, mig egy szép napon 
az utolsó párna is kicsúszott feje 
alól. Az öreg szégyelte magát erő 
sen. Világgá meat.. Faluról-falura 
bódorgott és hiába hívta haza fia, 
nem akart hazatérni.

MEGHALT AZ ÖREG 
SÁNDORHÁZI

Történt aztán 10 nappal ezelőtt, 
hogy Kolozsvár határában, a 97. 
számú őrház mellett idős férfit 
ütött el a vonat. Holttestét beszál
lították a kolozsvári bonctani inté
zetbe, ahol az egyik alkalmazott, 
egy szováti legény felismerte, a 
holttestben .az öreg Sándorházi 
Györgyöt. A Kolozsváron lakó 
szovátiak között hamar elterjedt a 
hir, mentek azok is látni a holt
testet, s miután ' megállapították 
ők is a személyazonosságot, csó
válták fejüket:

— Lám, milyen vég érte az 
öreget...

Nosza értesítették fiát, Sándor
házi Frigyest, ki igazgató-tanitó 
Szovát községben, A fiú bejött a 
városba, hozott magával halotti

ruhákat, elment a bonctani inté
zetbe, megnézte öreg apját, ki a 
kőasztalon feküdt. Amikor lehúz
ta az öreg lábáról az elrongyoló- 
dott bakancsot — hogy biztos le- 
•gyen dolgában —-, megvizsgálta a 
holttest bal talpát, mert, tudta, 
hogy azon egy vágás kell legyen. 
Ott volt a vágás.

Sándorházi Frigyes felölöztette 
halott édesapját szép uj ruhába, 
kifizette a boncolási költségeket, 
s jó fiúhoz illően szép koporsót 
vásárolt az öregnek. Hazaszállí
totta : hadd nyugodjék otthon a 
falu földjében. A temetés, a pap, 
a szállítás és a többi szokásos 
dolgok rengeteg pénzét emésztet
ték fel, — a nagyszabású halotti 
tc’-ról nem is beszélve.

HAZATÉRT A HALOTT 
ÉS ENNI KÉRT ...

Vasárnap reggel épp csinosí
totta magát az ifjú Sándorházi- 
család, amikor csattant az ajtó 
kilincse. Lett is nagy sikoltozás, 
riadalom, amikor kinyílt, mert 
megjelent a résben az apa: Sán
dorházi György, altit néhány nap
pal előtte temettek el. Köszönt az 
öreg illően, majd enni kért. A ta
nító családtagjai egymást csipdes- 
ték, vájjon ébren vannak-e, s 
akadt olyan is, aki keresztet ve
tett. Sándorházi Frigyes megfogta 
a.pja karját, jól a szeme közé né
zett az öregnek s egyre jobban 
sápadt az arca. Mert aki belépett, 
az valóban az apja volt. Hús, élő 
valóság.

Legyűrte apját egy székre, le- 
ráncigálta ballábáról a bakancsot. 
A sebhely ott volt.

Támadt is nagy kavarodás, mig 
aztán az öreg elmondotta, hogy ő 
Kolozsváron se járt, a vonat sem 
ütötte el, meg meghalni sem halt 
meg. Kolozson és környékén, kór 
borgott az utolsó hetekben.

KI FIZETI MEG
A HALOTTI TOR ARATf

Sándorházi Frigyes hétfőn be
jött Kolozsvárra, előadta az esetet 
az ügyészségen. Kérte a szolgála
tos ügyészt, csináljon vissza min
dent. — boncolást, temetést, 
halottanyakönyvezést —, mert a« 
ö apja. él. Az ügyész megtette, ami 
tőle tellett, kiadta az utasítást, 
hogy semmisítsék meg a halotti 
bizonyítványt, és az öreg Sándor
házi Györgyöt írják újra be az 
anyakönyvbe, de ami a. temetés 
költségeit illeti, azon már nem tu
dott segíteni.

Most Sándorházi Frigyes szo
váti igazgató-tanitó abban szalad
gál, hogy megtudja, ki volt el
temetett édesapja s ki az az em
ber, ki a temetés költségeit, közel 
20.000 lejt, neki visszafizeti.

A sirt nem ásatta ki, hogy meg
nézze. vájjon nem-e abból szállott 
ki édesapja. Ha úgy volna, úgy 
látszik a tulviJági élet jót tett az 
öreg vagabundnak, mert meg
fogadta, hogy többé nem kóborog 
el hazulról. (—ék—)
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w*-  -'«hihett román válö$atottal s

- ‘ .JL«£BW@íors2ág-Románia 0:0
BUKAREST. — Ez évi utolsó 

nemzetközi mérkőzésen sem tudott 
a romániai válogatott győzelmet 
aratni. A döntetlen eredmény a 
lengyel válogatottra nézve hízelgő, 
mert idegenben, a 100-ik jubileumi 
mérkőzésen, tisztes eredményt har
colt ki.

A két csapat találkozójára mint
egy 7000 ember volt kiváncsi, de 
talán kétszer ennyien izgulták, 
illetve bosszankodtak végig a 
mérkőzést a . • . rádió mellett. A 
csapatok a következő összeállítás
ban futnak ki a pályára:

védelmet, amely Skromnyval, a ki
tűnő kapussal, valamint Finnekkel 
és Parpannal az élen, mindent 
rombolt. A hazai együttesből csak 
Darók, Ritter és C- Marinescu ját
szottak válogatott formában.

A mérkőzést Kamarás Árpád (Ma
gyarország) végig hibátlanul, 
mindkét fél megelégedésére, jó ve
zette.

. A

I feMWi Whiilimf

? A Magyar Népi Szövetség ko- 
l lozsvári szervezete Demeter János 
í egyetemi tanár „Szociális forrada- 
'-|lom és nemzetiségi kérdés" cimü 
^előadásával kapcsolódik be az 

' ARLUS által rendezendő Szovjet 
—Román Hét műsorába. Az elő
adásra a Magyar Népi Szövetség 
városi szervezetének Farkas-utca 
7. szám alatti székháza nagyter
mében kerül sor november 5-én, 
csütörtök este 7 órai kezdettel.

November 9-én, vasárnap dél
előtt 9 órakor tartja meg évi tiszt
újító közgyűlését a MNSz kolozs-

megyei szervezete Farkas-utca 7. 
szám alatti székhazában.

A MNSz vármegyei szervezeté 
nek vezetősége ezzel kapcsolatban 
felhívja a vidéki szervezeteket, 
hogy eddig az időpontig szedjék 
be a hátralékos tagdíjakat és 
közgyűlésen számolják el.
'*  A közgyűlés tárgysorozata 
következő: 1. elnöki megnyitó,
politikai beszámoló, 3. titkári je
lentés, 4. pénztári jelentés, 5. gaz
dasági jelentés, 6. ellenőrzőbizott
ság jelentése, 7. indítványok.
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Szinházak és mozik műsora:
AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 

ÉS OPERA MŰSORA:
Kedden este fél 8 órakor: .. . fís átlépte 

a küszöböt. .. Bemutató bérlet 4 szám.
Szerdán este fél 8 órakor: . . . És át

lépte a küszöböt. Napi bérlet 4 szóm.
Csütörtökön este fél 8 órakor: ...és 

átlépte a küszöböt.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:
CAPlTOI: Emberek a havason. Díj

nyertes magyar film.

n

CORSO: Cori cita K. zzp

RIO: Dal a tűzpiros virágról. Linan- 
kosky Nobel-dijas regényének filmvál
tozata. Csak felnőtteknek. Román-ma
gyar feliratokkal. Előadások kezdete: }■ 
5, 7 és 9 órakor. Főszerepben: F.dsir, 
Adolphson, Joga Tidblad, Anna Lindahl.

ROYAL: Kerek Ferkó. A mai korr.il 
haladó filmgyártás büszkesége. Főszerep
lők: Jávor, Egri M., Berki Lili, Vaszary 
Piri, Csortos Gyula.

SELECT: Adio Cherie. Főszerepben: 
Dániellé Darieux, Előadások kezdete: j, 
j, 7 és 9 órakor.

URÁNIA; A megbánás napja. (Kol 
Mido),

SZÓFIA—BUKAREST 
6:1 (5:1)

SZÓFIA. — Szombat délután 
„ , . - j- - , mintegy 10.000 néző előtt játszot-
Romamaubzadov’szky— Ritter,. ták le a k&. város közötti labda- 

M-arineseu, rugómérkőzési, amelyen .Szófii 
Incze II., Marian,^Va- válogatottja — váratlanul — 6:1 

ti.ttt (5:1) arányban győzte le a gyen
ge napot kifogó bukaresti váloga
tottat- A második félidőben Sta- 
nescu helyett Negru védett. Góllö
vők: Nicuceff 2, Panceff 2, Mileff, 
Flamaropol (öngól), illetve Fla- 
maropol.

VASA S— UNIVERSITATEA 
0:0

Darók — Bakucz. C. 
Siclovan — I 
czi. Spielmann, Dumitrescu III.

Lengyelország: Skromny — , 
Wlcdarczyk, Flanek —; Szcurek,- ' 
Parpan, Gajdzik — Hogendorf, , 
Gracz, Spodzieja, Gieslik, Báron- 
szky.

A lengyel védelem végig bizto
san állt a lábán- A rövid pauszok
kal játszó román csatársor nen 
tudott eredményes lenni, mert a 
lengyelek mindig közbeléptek és 
tisztázták a helyzetet. Az ered
ménytelen román támadások után 
a hazai együttes visszaesett. A 
lengyel csapit is sok támadást ve
zet, de'Darók és Ritter a helyén 
vannak és erélyesen verik vissza a 
lengyel támadásokat.

A második félidőben Váczi he
lyett Bonyhádi, mig Iuc/.e II- he
lyett Kovács játszik, Je 15 perc ■ 
mufva ismét Inczc II. kerti! visz- 
sza a jobbszélre- Akárhogy is pró
bálkoznak. a sorozatos támadások 
mégsem eredményesek, m>g a len
gyelek — futțy után — kétszer is 
a hálóba találnak. Bonyhádival az 
élen számos támadást vezet a ha
zai csapat, Marian. Incz.e II. és 
Dumifrcicu Hl. óriási lövéseit- 
a7x>nban Skromny bravúrosan 
szögletre tolja.

A lengyelek térfelén folyik a já
ték, mikor Kamarás Árpád játék- 
vez ő a iát'.”; végét jelzi-

A ve,»1 ;':niu< együttes összeállító. 
s.i megint nem sikerült. A sok pró
bálgatás ellenére sem sikerült ösz- 
szcszokott együttest összeállítani. • 
A hazai csapat volt a többet tárna- ] 
dó, a lengyel csapat mégis megér- , 
demcltc a döntetlent. A román uá- : 
Ingatott elbizakodottan lépett a pá.............
Igára, és csatársora nem tudta át- (4:0). Ifjúsági barátságos, 
törni a j»n®ásan játsaó A magyar JNB. I, eredményei:

amelyen ■ Szófii

.KOLOZSVÁR. — Barátságos 
mérkőzésen, mintegy 2000 néző 
elölt a.két csapat találkozója 0:0 
arányban eldöntetlenül végződött. 
Mindkét csapatnak számos gól- 
hélyzele volt, amit a csatárok nem 
használtak ki. A Vasas tec'-Tlta- 
sJbb, az U lelkesebb játékot mu
tatott. A mérkőzést Polareczky 
János hibái lanul vezette.

A POZSONYI ZELEZNICIARI 
KOSÁRLABDA CSAPATA 
56:24 (28:12) ARÁNYBAN
LEGYŐZTE A DERMATÂT

A 
tón

bőrgyáriak pályáján szoinba- 
megtartotț nemzetközi kosár

labdamérkőzésen a ponyonyi csa
pat 56:24 (28:12) arányban meg
érdemelten győzött. A pozsonyi 
csapatból Jedlovszky és Hornyák, 
mig a Dermatából Halmágyi és 
Serban játszottak jól.

A Z-'lezniciari vasárnap este Bu
karestben 52:34 arányban legyőz
te a CFR csapatát.

A Viforul Dacia—Sportul NB I. 
kosárlabda bajnoki mérkőzésen^ 
Viforul Dacia 40:38 (17:13) ará-> 
nyu. győzelmet. aratott.

SÜKETNÉMÁK MÉRKŐZÉS 
SÉN MAGYARORSZÁG—» ■ 
ROMÁNIA 6:0 (2:0) "u

BUKAREST.---- A két ország
süketnéma labdarugó válogatottján 
rak a román fővárosban — minta 
egy 5000 néző előtt — megtartott 
mérkőzésén fölényes és szép játék 
után a magyar csapat 6:0 (4:0),^ 
arányban győzött. A mérkőzés’ y 
visszavágó jellegű volt. Az előzői 
mérkőzésen Budapesten a magyar 
csapat 4:0 arányban győzött.

A NŐI ASZTALITENISZ 
EIT’^T'A KUPÁÉRT:
ROMÁNIA — MAGYAR- 
ORSZÁG 5:4

BUKAREST. — A női asztali
tenisz Európa. Kupáért folyó küz
delemben a romániai válogatott 
Kolozsváry Sári, Bekő és Anghe- 
Iica Rozeanu összeállításban 5:4 
arányú győzelmet aratott a Far
kas Gizi, Kárpáti és Andorlik ősz*  
szeállitásban játszó magyar váló 
gatott ellen. Az Európa Kupa, dön
tőjében a romániai válogatott, az 
ősz trák—cseh ?zlo vák mérkőzés 
győztesével fog játszani.

S P O R 1 H 1 R A D Ő
SalBTC—Haladás 1:0 (0:0), ETO 
—Mogürt 3:0 (1:0), Szeged—
Szolnok 1:1, Kispest—DVSC 3:0 
(2:0), Ferencváros—Csepel 1:1 
(0:0). Vasas—MTK 0:0, Elektro
mos 1:0 (0:0). A bajnokságban al 
Csepel vezet 15 pw'i-' 2. ' ■ -rst: 
14 p„ 3. Vasa:, 11 p., Újpest, 
MATEOSz, Szeged, Ferencváros 
10—10 p„ Haladás, MTK, SalBTCJ 
9 9 p., EMTK 7 p„ Elektromos 
DVSC 6-6 p„ ETO, SzAC 4—4 
g., Mogürt, Szolnok 3—3 p,

kerületi labdarugó bajnokság
Haggibbor—Vasas 
Textila—Acéláru-

ul 
eredményei: 
II. 2:0 (0:0), 
gyár 3:0 (1:0), Universitatea II. 
—CFR II, 1:1 (1:0), Dohánygyár 
—Monostor 6:0 (3:0). A KKASE 
—Minerul és a Dcrmata II.—Olim
pia mérkőzések utóbbiak meg nem 
jelenése miatt elmaradt. A Dcr
mata—Acélárugyár 6:0 (3:0). If
júsági bajnoki. Vasas—Textila 9:0

korr.il


Te§ivérlapok 
üdvözlete...

- Az Erdélyi magyar sajtó meleg hangon 
’ emlékezik meg a hároméves Világosságról. 

Elkésve bár, hadd idézzük néhány lap 
üdvözletét:

*
A marosvásárhelyi „Szabad Szó" Írja: 
.. Nehéz időkben vitte a zászlót a „Vi- 

• tágasság", de most már érnek az eredmé
nyek, valósággá vált a nemzeti egyenjo 
gtiság és a népi demokrácia is egyre erő
teljesebben lombosodik ki. A hároméves 
„Világosságinak további sikeres harcot 
kívánunk az ezutáni időkre is."

•
A temesvári „Szabad Szó“ írja: 

w.. Visszatekintve a három esztendőre, 
végiglapozgatva a „Világosság" három 
évfolyamát, az az érzésünk, hogy nem
csak mindenkori tükre volt ez a lap az 
eseményeknek, hanem maga is tényezőjévé 
vált a történelemnek. Ott volt falun és 
városon, hogy felrázza a reakció évtize
dei alatt elfásult lelkeket és megmagya
rázza, hogy nincs itt többé helye semmi
féle „többségi" és „kisebbségi" gondolko
dásnak, mert a grófok és bojárok világa, 
a Horthy-rendszer és a Maniu-féle kor
mányzás soviniszta korszaka egyaránt le
járt. Harmadik ' évfordulója alkalmából 
meleg testvéri kézszoritásunkat küldjük."

A nagyváradi „Fáklya", a Román 
Kommunista Párt biharmegyei napilapja 
írja.- „ ... A „Világosság" az elmúlt 
három év alatt is hű maradt kezdeti fel 
adatához és hivatásához. Mint a MADOSz 
nyomdokain haladó Magyar Népi Szö
vetség központi napilapja, lankadatlan 
lendülettel és elszántsággal küzd a ro
mániai magyarság résztvállalásáért az or
szág újjáépítésének és népi demokráciánk 
megteremtésének müvében, a RKP veze
tésével győzelemre vitt nemzeti egyenjo 
gtiság zászlaja alatt."

Vájjon a fasizmus idején is megtiltotta-e
a politikai pártokban való részvételt?

— kérdésiek Márton Áron püspöktől a tiuárnapi kommunista 
pártgyüléaen

KOLOZSVÁR. - Áz „Igazság" legújabb száma közli, hogy a Román Kofflmsnfeta Pírt tagjainak vasárnapi nagy
gyűlésén Alexa Auguștin románul, Nagy Dezső pedig magyarul méltatta a kilenc kommunista párt . történelmi jelentőségű 
varsói értekezletének határozatait. A magyar szónok előadásában rámutatott a nemzetközi imperilizmus újabb cselszövé
seire s Márton Áron püspök egy iskolaügyi körlevelével kapcsolatban arról beszélt, hogy az Imperialisták a római kato
likus egyházat is szolgálatukba próbálják állítani. A szóbanforgó körlevél megtiltja a romai katolikus tanitókaak es taná
roknak, hogy politikai nevelő-munkát végezzenek. . _ ...

— Vájjon a fasizmus idején is megtiltotta-e a püspök — kérdezte a szónok — a politikái pártokban való rész
vételt, amikor ez háborús propagandát, faji gyüjöletet és népbutitást jelentett? Márton Arca püspöknek nyilvanvaloan nem 
az ellen van kifogása, hogy a tantestület tagjai egyáltalában politikai párthoz tartozzanak, hanem arról van szó, hogy 
milyen politikai párthoz csatlakozzanak?

Nagy Dezső kijelentette, hogy Márton Áron püspök ezzel a körlevéllel a békét, szabadságot és fííggetíeiwéget tá
madja, majd a következőket mondotta:

— A reánk háruló feladat az, hogy világosítsuk fel a becsületes katolikus tanárokat és iskolásokat, . a becsületes 
katolikus papokat, hogy helyűk nem a háborús uszitók, hanem a nép mellett van.

Kög©Foság®s érték 7
’tortesét

Csíimáia Érától akart megúsztam eo fasosi assrawt
KOLOZSVÁR. — „Opris Nicolae, szűk, hogy nem. Maniu fullajtárjainak nemzetiségét. Saját fajtájukat is épp úgy 

volt fejérdi görögkatolikus papot, hétfő jellegzetes alakjáról van szó. A nép el- tönkretettek, mint a más^ajkuakav üzért 
'délben féltízenkét órakor, a kolozsvári fenségéről. A politikában nem nézték, kit kell kisepernünk, őket közéletünkből — 

fosztanak ki — nem nézték az illető nemzetiségre való tekinét nélkül.

kisemmizze a földosz-

I

Széchenyi-téri piacon tettenérték, amikor 
Pasca Marié falusi árus zsebéből kétezer- 
kilencszáz lejt kilopott. Pasca Marié pa
naszára a zsebtolvaj papot Harsán Ioan 
közrendőr a központi rendőrség bűnügyi 
osztályára előállította.

Opris Nicolae megmotozása alkalmával 
zsebéből hiánytalanul előkerült az ello
pott összeg. Az eljárás folyik."

A zsebtolvajlásra vetemedett pap, 
Opris Nicolae neve nem ismeretlen a de
mokrácia ellenségeinek névsorában.

Nagyon jól emlékszünk arra, amikor 
még mint a fejérdi földosztó bizottság 
elnöke a demokratikus földreformot nem
zetiségi uszításra és békétlenség keltésére 
akarta felhasználni és azon mesterkedett, 
hogy úgy a román, mint a magyar sze
gényparasztokat 
tárból.

Demokratikus 
kiakolbóütották 
bizottságból.

Ezután már nyiltan is kimutatta foga, 
fehérjét és Maniu kortesének csapott fel. 
Széles környéken, fáradhatatlanul uszított 
a demokrácia ellen.

A választások előtt Opris Nicolae a 
falu román és magyar lakossága között 
akart véres összecsapást kiprovokálni. A]_ 
hmbiztonsági szerveinknek kellett ezt a 
papi palástba burkolódzó, gyűlöletet 
frcccscgő agitátort ártalmatlanná tenni.

Ma, mint tettenért zsebtolvajjal talál
koztunk Opris Nicolic-val. Kit akart 
meglopni? Azt a román leánykát, aki a 
távoli hegyek közül hozott árut a városi 
piacra, hogy az igy kapott pénzen test
vérei számira meleg bakancsot vásárol
jon a télre.

KrlL*  <hhcX kommentár? —- Ml hisV

pártjaink közbelépésére 
Opris urat a földosztó

Kolozsvár dolgozói önkéntes munkával 
vesznek részt a város újjáépítésében

De hol maradnak a polgárok?
KOLOZSVÁR. — Közel három 

éve minden városi gyűlésen felve
tődik a város újjáépítésének kér
dése, anélkül- hogy a megoldásra 
valamelyes komoly lépés is tör
tént volna.

Számtalanszor megállapították, 
hogy a kolozsvári lakáshiányt 
ideig'óráig elodázni lehet, de a le
bombázott lakások felépítése nél
kül végleg megoldani lehetetlen.

Veress Pál alpolgármester most 
Kolozsvár újjáépítését önkéntes 
közmunka megszervezésével akar
ja beindítani. Ennek keretében 
máris több városujjáépítési terv 
megvalósítására történt kezdemé
nyezés.

Legelőször is a külvárosi utcák 
kijavítására alakultak munkabri
gádok. Az alpolgármester felhívá
sára az Ifjú Munkás Szövetség, 
valamint a Szakszervezetek siet' 
tek önkéntes munkájukkal az elha
nyagolt külvárosi utcák kijavításá
hoz hozzájárulni. Nem maradtak 
el azonban a hőstáti foldészeink 
és a demokratikus diákszövetség 
tagjai sem. Ennek köszönhető 
hogy máris, több külvárosi utcát 
megjavítottak-

Ugyancsak közmunka segítségé
vel fektetik le a gáz bevezetéséhez 
szükséges csöveket is.

Hasonló módon építik újjá a vá-
/ 

Megkezdte működését a kolozsvári 
járásbíróságon a lakbér

megállapító bizottság
KOLOZSVÁR. — A stabilizált, lejben fél érdeklődők, hogy az albérletek után 

fizetendő házbérek ösezege kérdésében fizetendő-e a különleges .házbéradó és 
gyakran merülnek fel viták, és el- hogy az albérleti összegből mennyi illési . 
lentétek a háztulajdonosok és a bérlők meg a háztulajdonost? 
között. Stabil lejben az uj lakbérek meg- 
állapítása Kolozsváron azért is nehéz
ségbe ütközik, mert nagyon sok háztulaj
donos és lakónak nincs meg az 1938. évi 
házbéradót (valoarea locativa) feltüntető 
főkönyv. Az uj lakbérlcti törvény vitás 
esetekben döntőbíróság illetékességébe 
utalta a házbér uj összegének megállapí
tását.

A kolozsvári városi járásbíróságon kö
zelebbről megkezdi működését a lakbér- 
mcgállapitó bizottság.

A bírósághoz — ha megegyezni nem 
tudnának — mind a háztulajdonos, mind 
a bérlő két példányban kiállított írásbeli 
kérést köteles benyújtani. A kérés eredeti 
példányára 16 lejcs okmánybélyeg, máso
lati példányára másolati bélyeg ragasz
tandó. A kérvényben fel kell tűntetnie:

1. A háztulajdonos és a lakó pontot 
nevét és lakcímét.

1. Bejelentendő a kérvénytíaő részéről 
kijelölt választott bíró neve és lakása.

3. A kérvényező becslése szerinti egy 
évi lakbér összege. Kifejezésre kell juttat
ni azt a kérést, hogy a bizottság álla
pítsa meg a lakbért.

A bizottság döntése megfellebbezhetet
len ét végrehajtható.

Szcrkcaztőtégünket töme^srn KíW*k

ros vágóhidját is. Azt a vágóhidat, 
amelynek a háború előtt gép-, ka
zánháza, zsírolvasztója és hűtője- 
huspihentetője, előhütője, valamint 
mélyhűtője volt, de amelyet ipari 
hűtőnek is fel lehetett volna hasz
nálni. A hitlerista rablóháboru kö
vetkeztében a már félig kész, kor
szerű vágóhidat lerombolták és 
bombatalálat érte- A háború okoz
ta sebeket mind a mai napig a vá
ros vezetősége, esek kisebb javí
tásokkal pótolt, de komoly újjá
építés kánt intézkedés nem tör
tént

Ma, a lecserélt feketéző Ureche 
helyébe került demokratikus vágó
hídi vezetőség megkezdte a vágó
hídi háborús nyomok eltakarítását. 
Önerejükből- önkéntes munkával, 
nemzetiségi különbség nélkül épí
tik újjá a városnak ezt a fontos 
intézményét. Legelsősorban a há
borús romok eltakarítása után, a 
huselőhütő és mélyhűtő kijavításá
ra kerül sor. A szükséges beren
dezések már megvannak, a szük
séges gépek rendelkezésükre álla
nak. csupán ások felszerelése van 
még hátra-

A város a vágóhíd rendbehoaa- 
sára költségvetésébe csak 500.000 
U, - ..." ’ “
szükségesebb munkák elvégzésé-

SZATMÁR. — Újabb két emberesem- Mint a vallomásokból kiderült, csak 
___________o------- pész bűnszövetkezetet lepleztek le Szat- dollárért vagy forintért vállaltak ügye
lejt irányzott elő, amikor a lég- máron a rendőrség nyomozói. két. A taksájuk szerint 100 dollárért

Az egyik banda külön irodát tartott. Budapestig, 150 dollárért egészen Ausz- 
fenn ügyfelei számára. A rendőrség az 
embercsempészek a Szabadság-téri irodá
ján meglepetésszerűen rajtaütött és sike
rült az embercsempészek vezéreit letartóz
tatni. A házkutatás alkalmával a padláson 
hamis utlevélgyárat találtak. Azoktól a 
román állampolgároktól, akik szabálysze
rűen útlevélhez jutottak, megvásárolták 
útleveleiket és a fényképeket átcserélték, 
egyúttal a személyi adatokat is megvál
toztatták.

A banda vezetői közül letartóztatták 
Kiéin Ármint, Herskovits Zelmát és 
Róth Ferencet.

Tájékoztatásul közöljük, hogy az al
bérlők éppen agy kötelesek — a foglal
kozási csoportok szerint megállapított ~ 
különleges házbéradót augusztus ry-aől 
kezdve megfizetni, mint a főbérlők.

Az üresen kiadott albérleti szobák bé
réből a háztulajdonost a bér jo százaléka, 
bútorozva kiadott albérleti szobák béré
ből pedig a bér 25 százaléka-illeti, függet
lenül attól, hogy a házbctt a lakó kész
pénzzel, vagy természetbeni szolgáltatá
sokkal (liszt, máléliszt és tűzifa, bab, 
burgonya, olaj, zsír stb.) fizeti. Termé
szetes, hogy az 50, illetve 25 százalék 
csak a különleges házbéradó levonása 
után megmaradt összegből illeti meg a 
háztulajdonost.

Kellemetlenségek elkerülésére figyel
meztetjük az albérlőket, )>Ogy őszintét! 
vallják be az albérleti dij összegét, mert 
visszaélés eseten nemcsak az adóhivatalnál 
támad súlyos kellctnetlcnscüük, de a la«- 
bérleti törvény szerint elvesztik albér
leti jogukat is és a háztulajdonos jogosult 
albérletbe kiadni a helyiséget, amelynek 
albérleti dija teljes egészében ót dbu 
meg.

A most beköltöző nj lakóktól a háztu
lajdonos nem követelhet az IJJJ. éri bér
nél mogMobb brit. -

hez másfélmillió lejre lenne szük
ség. A többit tehát az önkéntes 
közmunkával kell pótolni.

A munkásság é az üzemek, va
lamint az Ifjú. Munkás Szövetség 
és a demokratikus diákság segít
ségével uj élet indult meg végre a- veszélye-.tette annak az öt malom

nak a munkáját, amely ma Ko
lozsvárt liszttel ellátja

Ebben a munkában is elsősor
ban a város üzemeinek munkásai, 
demokratikus diákságunk és a 
Munkás Ifjak Szövetségének tag
jai vettek részt.

Ám ebben a munkában ideje volna 
hogy a munkásokon és földműve
seken kívül az úgynevezett polgári! 
rétegek is bekapcsolódjanak. Ha j 
ezt nem teszik, nem igen van jo^j 
guk a kritikára, de véleményünk! 
szerint a városban való tartózkodj 
dásra se. B-A.

lombi gazdaságban is. A fedél
nélküli épületeket befedték, ajtók 
és ablakok kerültek az elhordot
tak helyébe és e héten befejeződik 
a szamosfalvi aggmenháznak a 
„Lombi“ birtokra való áttelepí
tése. Az egy hónap alatt elvégzett 
lombi tanya újjáépítése ' különös
képpen az Erba, Dermata, Ravag, 
Vasipari Rt. gyárak munkásainak, 
valamint a CFR dolgozóinak kö
szönhető.

Az önkéntes munka legutóbbi 
eredménye a Malomárok mult va
sárnapi kitisztítása volt. A város 
vezetőségének hivó szavára közel

üiabb két embercsem^éss ■ 
bandát Ie Siatmámsi -

Hamis utlevélgyár a Kártyabarlangban

Közösen rendezik meg a laztaapstal 
és a gazdasági tanfolyamokat

a kisküküllái Masőgasöaságs Kamara és az EMGE
DICSÖSZENTMÁRTON. — Föld

művelőink szakismeretének bőví
tésére a kisküküllői Mezőgazdasági 
Kamara az EMGE kirendeltségé
vel karöltve téli gazdanapok és 
mezőgazdasági tanfolyamok közös 
munkatervét dolgozta ki. E tanfo
lyamok nemcsak felvilágosító mun
kát végeznek majd, hanem a ro
mán—magyar barátság elmélyüt-

Hl

Hm 
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igen‘Ízt 
A HATALMAS 
NYEREMÉNYT 
elérheti, ha játszik 
az Állami soriul- 
tékon

80.000 sorsjegy 
közül 40.0 00 
nyer. A nyeremén
yek teljos összeg*  

218.000.000

Sr ‘ a; ’s óihi-xí'Wpl 
ó 111 iff d11 I 

2000 dolgozó vett részt á város 
közélelmezését könnyen befolyá
soló Malomárok kitisztitási mun
kálatában. A mintegy 80G0 méter 
hosszú Malomárok a benne felhal
mozódott piszok miatt állandóan

trióba vitték ki ügyfeleiket.
Rendszerint azonban a határon teljesen 

kifosztották áldozataikat.
Ugyancsak nagy feltűnést keltett a rö

vid időn belül már harmadik embercsem
pész banda leleplezése is. Ebben az eset
ben Eisikovits Salamon kártyabarlang
jában működtek az embercsempészek. 
Ezek 40 ezer lejért vállalták a határon 
való átszállítást. A határrendőrségnek 
éppen egy kilenctagú csoportból álló szál
lítmányt sikerült elfogni. Eisikovits Sala
mont letartóztatták — bűntársai kézre- 
keritésére a nyomozás folyik.

lését is szolgálják.
A Mezőgazdasági Kamara a leg

nagyobb tisztelet és elismerés 
hangján nyilatkozik az EMGE-ről, 
az erdélyi magyarság több mint 
100 éves mezőgazdasági szerveze
téről. Szó van arról is, hogy ezt a 
közös kezdeményezést hosszabb 
időre szóló közös munkává telje
sítsék.

gSSná Vagyis 2 sorsjegy 
közül egyik nyer.
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U^aM> 16 Éiíiasseset
Sürgős íaiíézkeáésre van szükség 
a szappanliiány mcgsziiiikeáésére

Aprcairdetés szavankint 2 lej. Legkisebb hirdetés (ic szó) 20 lej. Állást keresőknek te szóig 15 lej. Cim a kiadóban tt 
jeligés hirdetéseknél 5 lej pótdij fizetendő. Szöveghirdetés szavankint $ lej. KözgazJasági hirdetés szavankint 6 te). 
Keretes hirdetés négyzetccntiznétertr-kint 4—5 lej. Házasság—levelezés $ lej szavankint Nyilttér szavankint 10 tej.

KOLOZSVÁR. — Az egészség" 
ügyi hatóságokhoz befutó értesí
tések szerint a kiütéses tífuszese- 
țek száma újabb erős emelkedést 
mutat.

Tizenhat huj tifuszbetegeț utal
tak be hétfő délig a járványkor; 
házba.

A közönség részéről fokozott 
óvatosságra van szükség. Kerülni 
kell a tömegek látoge/otta helye
ket- Feleslegesen ne utazzon sen
ki és mindenekelőtt a legnagyobb 
gcndct fordítsa a tisztaságra.

Feltétlenül szükséges lenne, hogy 
illetékes hatóságaink végre komoly 
lépéseket, tegyenek abban az irány
ban is, hogy a fokozott tisztálko
dáshoz szükséges szappan a kellő

KOLOZSVÁR. — Sorra jelennek meg a kirakatokban az uj magyar tan

könyvek.

Ellentétes lapjelentfsekkel szemben a Magyar Népi Szövetség közművelődési 

ügyosztálya megállapítja, hogy hétfő reggel óta nem két, hanem tS magyar elemi 

és középiskolai tankönyv kei ült forgalomba. Ezek száma kedden a nagyenvedi 

Bethien-nyomda kiadásában megjelent Nagy Endre—Veress István-féle „Gaz- 

’datudomány" mezögazd isági szakkönyvével gyarapodott, amelyet mezőgazdasági 

.Szakiskoláink használnak.

Bukarestben kedden engedélyezte a nemzetnevelésügyi minisztérium Forrni 

Gregcria „Enc’seskönyv^-ét, amely a középiskolák és egységes gimnáziumok I— 

III. osztályainak énektanítását merőben uj népi alapokra fekteti. Az ttj énekes

ikönyvet a Józsa Béla Athenaeum adja ki.

íeK-sfö vaisz^ittés miatt ® Hasasra 
iáe»s?cttfiií seaiámta Áradd 

HÉasastólá?
íártórágElGEat és árreitógefioket csípett el a CBESa

KOLOZSVÁR. — A Gazdasági 
Ellenőrző Szerv közegei szomba
ton délben a feleki vámnál feltar 
tóztatták az A—I 77. Számú lu-< 
xusgépkocsit. A gépkocsit átvizs
gálva, a csomagtartóban nagy
mennyiségű préselt vajat találtak, 
amit az autó tulajdonosa, Benjá
min Árpád marosujvári gy^rigaz- 
g.ató Kolozsvárra akart csempész
ni. A fekete árut elkobozták és 
szétosztották a kórházak között, 
a gépkocsit hat hónapra igénybe 

‘vették ingyenes állami szolgálatra.
, Fodor loan és Secelenn Ana, a 
.kolozsvári ,,Doina" nó'i konfekciós 
üzlet tulajdonosai megtagadták az 
árueladást. Árukészletüket elko-, 
hozták és a két üzlettulajdonosnőt 
szabotázsbiróság elé állitják. 

mennyiségben á háztartások ren
delkezésére álljon. A fennálló 
szappanhiány lényegesen hozzájá
rul a fertőző betegség terjedésé
hez.

Egyébként a városi tisztiorvosi 
hivatal a tetves személyek pellen
gére állítását határozta el. Mind
azoknak a nevét, akiket az egész
ségügyi razziák tetvesen találnak: 
nyilvánosságra hozzák.

Az ellenőrző közegek tetvesen 
találták Baciu Vasile szc-ntpáli, 
Partea Silvia kolozsvári, Szebeni' 
utca 13, Jucan Grigore vasutas 
szuesági, Cocán Gheorghe és Szé
kely István vistai, Hatfaludi Ilona 
kolozsvári, Bács-utca- 32 alatti la" 
kosokat-

Izsák András, a „Stella" rövid
árukereskedés tulajdonosa ugyan
csak árueladást tagadott meg 
Áruját elkobozták.

Kormos András méraj gazda ’a 
kolozsvári piacon préselt vajat 
árult, 440 lejért kilóját. A gazda
sági ellenó'rök a vajat elkobozták 
és a napközi otthonok között ősz 
tótták széjjel. Kormos András, 
letartóztatták és néhány napon 
belül szabotázsbiróság elé küldik

N'nási József kolozsvári mészá
ros German loan fenesi lakostól 
egy bivalyborjut vett, azt levágta 
és a húst Széchenyi-téri üzletében 
fekete áron ki akarta árusítja!. 
A mészárost és a gazdálkodót le
tartóztatták és bíróság elé állitják 
őket. A húst elkobozták és kiosz 
tották a kórházak között.

í

A soföriskola felhívja az ér
dekeltek figyelmét arr.i. hogy 
a vizsgák ©feíŐ»3©ff 29’ési 

! kezdődnek.

iDAS. VÉTEL

ÁLLANDÓAN legmagasabb áron ve
szek bélyeggyüjteményeket, tömegbélye- 
get. Erős, Dávid Ferenc-utea íz. 5299

VESZEK a legmagasabb napi ároh 
varrógépeket varrógépfcjeketv varrógép- 
íbakat, alkatrészeket, tűket. Weisz gép- 
'.ereskedő, Horea-ut 82. 5388

GYERMEKKOCSIT veszünk legmaga- 
abb áron. „Unicorn". $405

a ELADÖ modern, 22 személyes, • alig 
9 használt autóbusz. Postakert-utca 6, I. 
I emelet. Kiss. 5463

RÁDIÓ modem, ujtipusu, olcsón eladó. 
Forduló-utca 2. $469

SZVETTERKÖTÖGÉP 4-cs, 60 széles, 
kitűnő állapotban eladó. Weisz gépke
reskedőnél, Horea-ut 82. S47S

MOTORKERÉKPÁR külső gumit ve
szünk 19x3.25, vagy i9X3.jo_est, kifogás
talan állapotban. Egyetcmbarátpk, Pctőfi- 
utca 3 szám. ' 5503

DIÁKLEÁNY, középiskolás, lakást és 
ellátást kaphat. Fizetés természetben. Cim 
a kiadóban.

ELADÓ 2 darab öntöttvas tágas ka
zán, egy cca. 22 négyzetméteres, egy cca. 
30 négyzetméteres fütőrclületü. Augusztus 
23-utca 3. ' 55Ő6

TRAKTORT ekével keresek megvé
telre. Cim: Dobriban borpince Marosvá
sárhely, Aliaților-utca 3. 5535

EGY pár barna női félcipő 36%-es, el
adó. Victor Babes-utca 25. 5573

RÁDIÓ Standard, ujtipusu, kitűnő ál
lapotban, sürgősen olcsón eladó. Segesvá
ri-utca 8. Holdvi’ág-utca folytatása. 559^

GÁZRESÓ (kétkarik ás) eladó. Meg
tekinthető naponkint 2—4 órakor Cipa- 
riu-utca $, földszint. 5571

ELADÓ Szamos megyében részben, 
vagy egészben 60 hold jóminőségü szán
tóföld és 70 hold erdő. .Cim a kiadóban.

5585
SZILSZKIN bunda nagy termetre el

adó. Megtekinthető a Jószay szűcs-üzlet
ben, Szentegyház-utca. >591

ELADÓ egy uj diófurniros hálószoba. 
Muncitorilor (Munkás)-utca 31. 55^87

K1FFOGÁSTALAN állapotban lévő 
férri kerékpár eladó. Megtekinthető a 
...Promptus" irodában, Dózsa. György- 
utca 29, I. emelet. Telefon: 10—10. 5579

ELÁDÓ 500 literes tölgyfa káposztás
kád. Szélső-utca 23. 55SS

VIDKI család keres megvételre príma 
zongorát vagy pianinót, zongoraládát, ki
csi Hohner accordeont, rekamiét, koffer
ládákat és perzsabundát. „Minden kifo
gástalan" jeligére. 5582

EGY modem diófa teleháló eladó. 
Dízsma-utca 18. , 5580

ELADÓ egy kitűnő állapotban lévő 
füszerüzlctbcrendezés, egy príma sezlon, 
egy vitrin, egy gyalupad, egy kis villany
motor és egy festetlen konyhaszekrény. 
Hosszu-utca 35. 5574

DIÓFAGYÜKÉR kombinált szoba sür
gősen eladó. Hosszu-utca 37. Ganznál.

■ • , • 55So
ELADÓ csincsilla nyulak, nagyok és 

süldők, etető és itató csészék is. Kálmán, 
Külmonostor-utca 42. 5581

100 MÉTER 80 mm.-es öntöttvas nyo
mócsövet keresek megvételre. „Katona", 
Traian-ut 13. 5493

EGY hálószoba és ebédlő, kredenc el
adó. Jugoszlávia (volt Taksony vezér)- 
utca 16. • í

INGATLAN.LAKAS

FÜSZERÜZLET áruval kiadó, eset
lek társulnék. Cim a kiadóban. 5451

BELVÁROSI háztulajdonosok figyel
mébe. Fiázat öröklakásként szeretne elad
ni a „Promptus" iroda, vállalja annak 
rajzszerin.ti megosztását és annak gyors 
eladását. Biza'ommal forduljon a 
„Promptus" irodához, Dózsa György- 
utca 29, I. emelet..Telefon: 10—10. 5579

KÉT szoba, konyha komfortos, bútor
ral sürgősen átadó, vagy cserélek. „Ár
pád" jeligére. 558S

KÉT nagyobb diák élelmiszer ellenében 
ellátást kaphat különálló szobában. Al
kony-utca 34. 5596

KÖMFORTROS bútorozott szobát ke
resek, pénzzel vagy élelmiszerrel fizetek. 
Címeket „Lehetőleg központban" jeligére.

5574 
IRlSZ-telepen eladó egy házhely. De- 

portáltak-utja 100 szám. 5595
MÓCOK-utján 2 szobás összkomfortos 

lakásom üzlettel elcserélném a Rákóczi- 
ut környékén lévő 1 szoba, konyhás, gyü
mölcsöskerttel. Cim a kiadóban. 5594 

FŐUTCÁN udvari földszinti helyiség 
műhelynek,. vagy irodának kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 5572

ALI.AST KERES

INTELLIGENS, komoly nő elmenne 
magános személyhez házvezetőnőnek, 
vagy anyahelyettesnek. Cim a kiadóban.

55*9

akik a HC- 
TCRíA 4. sz. üzíeteben élel
miszerjegyeikre a 4. sz. be*  
lyegzőt koptok sorszám es 
aláírás nélkül, uibót jelent
kezzenek va amelyik élelmi
szer elosztó kereskedésben, 
ahol a létszám meg nem telt be.--- — n-tm-r~—-iiiMii iiwi ■■Mwragwr-■
VIZSGÁZOTT gépész (rézműves. 

szerelő) bármilyen állást keres, Vidékén 
is. Cim: Boiintineanu-utca 17, szuterin.

5578
KÖZÉPKORÚ urinő elvállalná egye

dülálló férfi, vagy nő háztartása vezeté
sét. „Otthont keres" jeligére a kiadóba.

5574

ÁLLÁST KAPHAT

JÓL főző mindenest azonnal felveszek, 
Cim: M. Rózsa, Kornis-utca 11, földszint 
jobbra. 5589

RÖVIDÁRUS szakmában jártas ügy
nököt keresek, aki divatgombok elhelye
zését elvállalja. Cim a kiadóban. Gr.

ASZTALOS segédet azonnalim keresek. 
Kocsárdi, Terhes Gyula (volt Varga)- 
utca .14., 558í

KÜLÖNFÉLÉK

MENYASSZONYI ruhák, fátylak, 
koszorúk, fehér szőrmekeppek kikölcsön
zése Dahlia-ban, Florea-ut 35. F.
■ ELVESZETT pénztárca a Szabadság
tér környékén szombaton este. Kétem a 
becsületes megtalálót, hogy a benne, lévő 
pénzt tartsa meg, az iratokat juttassa 
vissza Dóczy György, Horea-ut 16 szám, 
földszint 6 címre. 5577

ÉRETTSÉGIZETT falusi, hozomany- 
nyal rendelkező urileány feltétlen érett
ségizett úriember ismretségét keresi. Cí
meket „Hiszekegy istenben" jeligére.

5 593
KIEGYENSÚLYOZOTT élet jeligére 

levél van a kiadóban. 5592
KÉREM azon illetőt, aki szombaton 

délben kerékpáromról aktatáskámat téve
désből elvitte, legalább a benne lévő ira
tokat juttassa el Szélső-utca 23 alá. 5586

TÁBLÁZATOK, költségvetések szak
szerűen készülnek GÖRÖG fordító és 
másoló irodában, Mária királyné-utca 1. 
Városházával szemben. 7119

VASÁRNAP este 7 óra tájban az 
Apaffi-utcától az Apor-utcán át a Föl- 
dész-utcáig elveszett egy félpár barna, 
37-es sportcipő. Kérem a becsületes meg
találót, jutalom ellenében juttassa vissza 
Földész-utca 13 szám alá, Kerekesekhez.

5575
ELVESZETT négy malac. A megtaláló 

jutalomban részesül. Pap-Utca . 26. 55S7

főtéri üzletében (volt 
„Méhkas" Diákszö
vetkezet) a;. eddig 
megjelent összes 
magyarnyelvű kö
zépiskolai tanköny
vek és A. B. C. könyv 
kapható.

és iskolák részére vásárlások után engedményé 
adunk. Készülőben levő tankönyvekre előjelzéseket elfogadunk.

Kossuth Laj os-utca 48.szám alatt |
msgssijiSta í

Kék D&m® étteremj
Kitűnő házikoszt, enyedi borok.
Pityiri Adám közkedvelt zenekarával.
Tdkstdmwsí Csobűsn dalián.

. 'Az élelmiszerek kiosztásánál tapasztalható torlódások elkerüléséért tisztelettel felkérjük 
tagjainkat, szíveskedjenek elárusító üzleteink bármelyikénél feliratkozni.

A feliratkozás 1947. október 27, 28, 29, 30 és 31-én kell megtörténjen, a tagsági könyvecs
kék felmutatása mellett.

Célszeríí, ha tagjaink a lakásukhoz legközelebb fekvő elárusító helyeinknél iratkoznak fel. 
Elárusító helyeink pontos címei a következők:Elárusító

sz. Str. Kossuth Lajos-u. 5. sz.
sz. Str. Matei Corvin—Mátyás-u. ț. sz.
sz. Str. Cipariu (Heltai)-u. 3. sz.
sz. Sir. Marinescu—Holdvilág-u. 60. sz.
sz. P. Mihai Viteazul (Széchenyi-tér) 5. sz.
sz. Str. Dcportatilor (Külkajántő-u.) 60. ss
sz. Sir. Scortarilar—Csertörő-u. 11. sz.
sz. P. Uf. Iulie (Hétvezér)-tér 12. sz.

P. Martirilor—MáMirok-tere 3. sz.
. Str. Maramureș (Zsigmond királyj-u. 1. sz. 

Sir. Regele Fcrdinand (Mácok)-útja ’/l. sz. 
Str. Cărămidarilor—Téglás-u. 66. sz.
P. Corvin (Dermata) 5. sz.
Str. József Attila (Acélárugyár). 
Str. - 
Str.

A Szovjet- Bostósa 11®t 
s s oviét s

Uránáa-mozgó Októker 29-től:

■ & __
Fórum-mozgó Októfcer 30-íol s i

Hatalmas megnyitó műsor

E®y szereime.
Corso-mozgó Október 304óí : í

sz.
sz.
sz.
sz.
sz.
sz.
sz.
sz.
sz. Sir.

Pata-u. 105. sz.
Gruia (Andrássy)-u. 39. az. 
Hcllai-u. 9. sz.

Koyal-mozgó Október 3J.-loI:

a T E.
C«piáol-u!OT«ró November 5-tóí:

O P E a E T. J.
100 százalékos színes isim Î

Kizárólagossági ,țo,% Î
Sovromfilm S. A. Bukarest.


